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LG32-01 English

INSTRUCTION FOR USE

Please read these Operating Instructions carefully before connecting your device to the mains,
in order to avoid damage due to incorrect use. Please pay particular attention to the safety
information. If you pass the device on to a third party, these Operating Instructions must

also be handed over.

WARNING -When using electrical appliances, basic safety precautions should always be

followed to reduce the risk of fire, electrical shock and personal injury.

SAFETY INFORMATION

1.

2.

7.
8.
9.

Incorrect operation and improper handling can lead to faults on the device and injuries to
the user.

In the event of improper use or incorrect handling, no liability can be accepted for any
damage that may occur.

. Before you put the plug into the socket, please check that the type of current and mains

voltage correspond to the instructions on the rating label on the underside of the appliance.

. Do not immerse the unit or mains plug in water or other liquids. There is danger to life due

to electric shock! However, if this should occur, remove the mains plug immediately and
then have the unit checked by an expert before using it again.

. Do not operate the device if the mains cable or the mains plug show signs of damage, if the

device has fallen on the floor or has been otherwise damaged. In such cases take the device
to a specialist for checking and repair, if necessary. 6. Never remove the mains plug from the
socket by pulling on the mains cable, or with wet hands.

Ensure that the mains cable does not hang over sharp edges or allow it to become trapped.

Keep the appliance away from humidity, and protect from splashes.

Keep the appliance away from hot objects (e.g. hotplates) and open flames.

10. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent

or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

11. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

12. Children shall not play with the appliance.

13. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

14. Keep the appliance and its cord out of reach of children of less than 8 years.

15. The appliance should not be operated by means of an external timer - switch or by means

of a separate system with remote control not originally belonging to this appliance.

16. Use the appliance on a flat, dry and heat resistant surface.
17. This appliance is intended to be used in households and similar applications such as: staff

kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm houses; by clients in
hotels, motels and other residential type environment; bed and breakfast type
environments.

18. Never leave the device unattended during use.

19.

Do not store or operate the appliance in the open air.

20. Keep the appliance in a dry place, inaccessible to children (in its packaging).

21.

Never put fingers or any other objects through the grilles (fan guards) when the fan is
running.



22. The appliance must be assembled completely before use.

23. Watch out for long hair! It can be caught in the fan owing to the air turbulence.
24. Do not point the air flow to the people for a long time.

25. The rotor guard shall not be dissembled /opened to clean the rotor blades.

CARE AND CLEANING

CAUTION: ALWAYS UNPLUG THE PRODUCT FROM THE ELECTRICAL OUTLET PRIOR TO
CLEANING IT.

1. Do not use the product in oily or dirty areas, as the air vents may become blocked.

2. Clean the plastic parts with a mild soap and a damp cloth or sponge.

3. Never immerse the appliance in water (danger of short-circuit).To clean the appliance, only
wipe it down with a damp cloth and then dry it carefully. Always take out the mains plug first.

4. Periodically check the screws on the product to ensure they are securely tightened.

5. Store the product in a cool, dry place.

TECHNICAL DATA
Operating voltage: 220-240V~50/60Hz
Power consumpton: 50W

Eco design requirements

Product information requirements

Maximum fan flow rate (F) 21.67m*/min

Fan power input (P) 36.6W

Service value (SV) 0.59(m’/min)/W

Measurement standard for service value | 1EC60879:1986(corr.1992)

Standby power consumption (PSB) ow

Fan sound power level (LWA) 53.82dB(A)

Maximum air velocity (c) 1.92 m/s

Contact details for obtaining more GLOBO Handels GmbH

information Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Advice for environmental care

E The meaning of this symbol which you can find directly on article in the assembling
instruction or on the packaging, is explained here under: Don‘t put this article to
mmm normal domestic waste after the end of its lifecycle.

You have to bring it to a staging area for electrical wastes.

The materials are recyclable according to their specifications.

With the correct recycling of these materials you can make a significant contribution to

environmental protection.

Ask your local authority for next staging area.



LG32-01 Deutsch

GEBRAUCHSANWEISUNG

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie Ihr Gerat an das Stromnetz

anschliefen, um Beschadigungen durch falsche Bedienung zu vermeiden. Schenken Sie den

Sicherheitsinformationen bitte besondere Aufmerksamkeit. Wenn Sie das Gerat einem Dritten

Uberlassen, muss auch diese Bedienungsanleitung mit Gberreicht Werden.

WARNUNG - Bei der Verwendung elektrischer Gerate miissen immer einige grundsatzliche
VorsichtsmalRnahmen beachtet werden, um die Gefahr von Feuer, Stromschlag
und Verletzungen zu verringern.

SICHERHEITSINFORMATIONEN

1. Falsche Bedienung und unsachgemafle Handhabung konnen zu Stérungen am Gerat und zu
Verletzungen des Benutzers fiihren.

2. Es kann keine Haftung fir mogliche Schaden ilbernommen werden, die durch
unsachgemalen Gebrauch oder falsche Handhabung verursacht werden.

3. Bitte vergewissern Sie sich, dass die Stromart und Netzspannung den Angaben auf dem
Typenschild an der Gerateunterseite entsprechen, bevor Sie den Stecker in die Steckdose
stecken. 4. Tauchen Sie das Gerdt und den Netzstecker nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten.

Es besteht Lebensgefahr durch Stromschlag! Wenn das Gerat oder der Stecker nass
geworden ist, ziehen Sie umgehend den Stecker und lassen Sie das Gerat vor dem nachsten
Gebrauch von einem Fachmann tberprifen.

5. Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der Netzstecker sichtbare Schaden
aufweisen und wenn das Gerat auf den Boden gefallen ist oder anderweitig beschadigt
wurde. Bringen Sie das Gerit in solchen Féllen zur Uberpriifung und evtl. Reparatur in eine
Fachwerkstatt.

6. Ziehen Sie niemals den Stecker des Netzkabels mit nassen Handen oder durch Ziehen am
Netzkabel aus der Steckdose.

7. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht tGiber scharfe Kanten hangt oder eingeklemmt wird.

8. Halten Sie das Gerat von Feuchtigkeit fern und schiitzen Sie es vor Spritzern.

9. Halten Sie das Gerat von heiRen Objekten (z. B. Herdplatten) und offenen Flammen fern.

10. Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates beschadigt wird, muss sie durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu vermeiden.

11. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fihigkeiten oder ohne Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn diese durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person
beaufsichtigt werden oder von ihr Anweisungen erhielten, wie das Gerat sicher zu
benutzen ist und sie auf die Risiken aufmerksam gemacht wurden.

12. Dieses Gerat ist kein Spielzeug.

13. Kinder sollten dieses Gerat nicht unbeaufsichtigt reinigen oder warten.

14. Bewahren Sie das Gerat und sein Netzkabel auerhalb des Zugriffs von Kindern unter 8
Jahren auf.

15. Das Gerat darf nicht mit Hilfe einer externen Zeitschaltuhr oder eines separaten Systems
mit einer nicht dem Gerit beiliegenden, fremden Fernbedienung eingeschaltet werden.

16. Stellen Sie das Gerat auf einen geraden, trockenen und hitzebestéandigen Untergrund.

17. Dieses Gerat ist fur die Verwendung im Haushalt oder fiir ahnliche Anwendungen



vorgesehen, wie: in Personalkiichen von Geschaften, Biros und anderen
Arbeitsumgebungen; auf Bauernhofen; von Kunden in Hotels, Motels und in anderen
Unterkiinften; in Unterkiinften mit Halbpension.

18. Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt, wahrend es sich im Betrieb befindet.

19. Lagern oder verwenden Sie das Gerat nicht im Freien.

20. Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort und auBerhalb der Reichweite von Kindern
(in seiner Verpackung) auf.

21. Fihren Sie niemals Finger oder andere Objekte durch die Schutzgitter des Ventilators
wahrend dieser sich im Betrieb befindet.

22. Das Gerat muss vor Gebrauch vollstandig zusammengebaut sein.

23. Achten Sie auf lange Haare! Diese konnen sich aufgrund der Luftturbulenzen im Ventilator
verfangen.

24. Richten Sie den Luftstrom nicht fur langere Zeit auf Personen.

25. Der Rotorschutz sarf zur Reinigung der Rotorklingen nicht zerlegt/getffnet werden.

PFLEGE UND REINIGUNG

ACHTUNG: TRENNEN SIE DAS PRODUKT VOR DEM REINIGEN IMMER ERST VOM STROMNETZ.

1. Verwenden Sie das Produkt nicht in 6ligen oder schmutzigen Bereichen,da dies zu einer
Verstopfung der Liftungsschlitze fiihren kann.

2. Reinigen Sie die Plastikteile mit einem milden Reinigungsmittel und einem feuchten Tuch
oder Schwamm.

3. Tauchen Sie Das Gerat niemals in Wasser ein(Gefahr eines Kurzschlusses)!Wischen Sie das
Gerat zum Reinigen einfach nur mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie es dann
sorgfaltig. Trennen Sie das Gerat inmer erst vom Stromnetz!

4. Gberprifen Sie die Schrauben des Produkts regelmaRig,um sicherzustellen,dass diese fest
sitzen.

5.Lagern Sie das Gerat an einem kiihlen,trockenen Ort.

TECHNISCHE DATEN
Betriebsspannung: 220-240V ~ 50/60Hz
Leistungsaufnahme: 50W

Okoé Konstruktlonsanforderungen

Produktinformationsanforderungen

Maximaler Volumenstrom(F) 21.67m*/min

Lifteraufnahmeleistung(P) 36.6W

Servicewert (SV) 0.59(m’/min)/W

Bewertungsvorschrift fiir Servicewert IEC60879:1986(corr.1992)

Standby-Stromverbrauch (PSB) ow

Ventilator Schallleistungspegel(LWA) 53.82dB(A)

Maximale Luftgeschwindigkeit (c) 1.92 m/s

Kontaktdetails fur weitere Infornationen GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter




Hinweise zum Umweltschutz

Diese Leuchte darf am Ende ihrer Lebensdauer nicht Gber den normalen
Haushaltsabfall entsorgt werden, sondern muss an einem Sammelpunkt fur das
mmm Recycling von elektrischen und elektronischen Geraten abgegeben werden.
Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist darauf hin.
Die Werkstoffe sind gemaR ihrer Kennzeichnung wiederverwertbar. Mit der
Wiederverwendung, der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von
Altgeraten leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutze unserer Umwelt.
Bitte erfragen Sie bei der Gemeindeverwaltung die zustandige
Entsorgungsstelle.



LG32-01 France

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Afin d’éviter tout dommage causé par une mauvaise utilisation, veuillez lire intégralement les

présentes instructions d’utilisation avant de brancher votre appareil sur le secteur. Veuillez

préter une attention toute particuliére aux informations relatives a la sécurité. Si cet appareil

est cédé a des tiers, n'oubliez pas de joindre le présent mode d’emploi.

AVERTISSEMENT — Lors de I'utilisation d’un appareil électrique, des précautions de sécurité de
base doivent toujours étre observées afin de réduire les risques d’incendie,
de chocs électriques ou de blessures corporelles.

CONSIGNES DE SECURITE

1. Une mauvaise utilisation et un mauvais maniement peuvent causer des dysfonctionnements
de I'appareil et des dommages corporels aux utilisateurs.

2. En cas de mauvaise utilisation ou de manipulation inappropriée, aucune garantie ne peut
étre assumée pour les dommages éventuels.

3. Vérifiez avant de brancher I'appareil si le type de courant et la tension du réseau
correspondent aux indications figurant sur la plaquette signalétique située sousl’appareil.

4. N'immergez pas l'appareil, son cordon secteur ou sa prise dans I'eau ou dans tout autre
liquide. Il y a un risque vital en cas de choc électrique ! Néanmoins, si tel est le cas,
débranchez immédiatement I'appareil du réseau puis faites-le vérifier par un spécialiste
avant de l'utiliser a nouveau.

5. N'utilisez pas I'appareil si le cordon ou la prise d’alimentation électrique présente dessignes
de dommage. Si I'appareil est tombé au sol ou a été endommagé d’une autre maniére. En
pareil cas, emmenez l'appareil chez un spécialiste qui le vérifiera et le réparera si nécessaire.

6. Ne jamais débrancher la fiche secteur de la prise de courant en tirant sur le cordon
d’alimentation ou avec les mains mouillées.

7. S’assurer que le cordon d’alimentation n’est pas posé sur des bords tranchants ou Coincé.

8. Tenir l'appareil a I'abri de I’humidité et le protéger des éclaboussures.

9. Tenir l'appareil a I'écart des objets émettant de la chaleur (ex: plaques chauffantes) etdes
flammes.

10. S'il est endommagé, le cordon d’alimentation doit étre remplacé par le fabricant, ses

agents de réparation ou une personne qualifiée afin d’éviter tout risque d’accident.

11. Cet appareil peut étre utilisé par les enfants a partir de 8 ans et les personnes souffrant
dedéficience physique, sensorielle et mentale ou manquant d’expérience et de
connaissance aconditions qu’elles soient sous surveillance ou aient recu des instructions
sécuritaires relatives a I'utilisation de I'appareil et comprennent les risques impliqués.

12. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

13. Le nettoyage et I’entretien par I'utilisateur ne doivent pas étre effectués par les enfants
sans surveillance.

14. Conservez I'appareil et son cordon hors de la portée des enfants de moins de 8 ans.

15. L'appareil ne doit pas étre mis en marche au moyen d’une prise minuteur externe ou
au moyen d’un systeme de télécommande séparé n’appartenant pas a I'appareil.

16. Placez I'appareil sur une surface plate, seche et résistante a la chaleur.

17. Cet appareil est congu pour étre utilisé dans les ménages et dans les lieux similaires
notamment: Les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres lieux de
service; Les fermes; par des clients dans des hotels, des motels et autres types
d'environnement résidentiel; en plus des environnements du type auberge, bistrot, café,etc.

18. Ne jamais laisser I'appareil sans surveillance en cours d’utilisation.



19. Ne pas ranger ou utiliser I'appareil a I'extérieur.
20. Conserver I'appareil dans un endroit sec, hors de la portée des enfants (dans son emballage).
21. Ne jamais placer les doigts ou autres objets a travers les grilles (grilles de protection)
lorsque le ventilateur fonctionne.
22. l'appareil doit étre entierement assemblé avant toute utilisation.
23. Attention aux cheveux longs ! Ceux-ci pourraient se coincer dans le ventilateur en raison
des mouvements d’air.
24. Ne pas diriger le flux d’air vers des personnes pendant de longues périodes.
25. La protection du rotor ne doit pas étre démontée/ouverte lors du nettoyage des lames
rotatives.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
ATTENTION : DECONNECTEZ TOUJOURS LE PRODUIT DU RESEAU ELECTRIQUE AVANT DE
PROCEDER AU NETTOYAGE.

1. N‘utilisez pas le produit dans des environnements huileux ou sales car cela peut entrainer
une obstruction des fentes d’aération.

2. Nettoyez les parties en plastique avec un produit nettoyant doux et un chiffon humide ou
une éponge.

3. Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau (danger de court-circuit) ! Essuyez 'appareil pour le
nettoyer simplement avec un chiffon humide puis séchez-le soigneusement. Déconnectez
toujours I'appareil du secteur électrique avant !

4. Vérifiez les vis du produit régulierement afin de vous assurer qu’elles sont bien fixées.

5. Entreposez I'appareil dans un lieu frais et sec.

DONNEES TECHNIQUES
Tension de fonctionnement : 220-240V ~ 50/60Hz
Consommaton énergétque : 50W

Normes de conception écologiques

Exigences d’informations produits

Débit maximal du ventilateur (F) 21.67m’/min
Puissance du ventilateur (P) 36.6W
Valeur de service (SV) 0.59(m*/min)/W

Standard de mesure pour la valeur

d . IEC60879:1986(corr.1992)
e service

Consommation électrique a I'arrét (PSB) | OW
Puissance sonore du ventilateur (LWA) 53.82dB(A)
Vitesse de I'air maximum (c) 1.92 m/s

GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Coordonnées pour plus d’informations




Remarques concernant la protection de I'environnement

A la fin de sa durée de vie, ce luminaire ne doit pas étre éliminé avec les déchets
K ménagers ordinaires, mais étre déposé dans un point de collecte pour le recyclage des
mmm appareils électriques et électroniques. Le pictogramme apposé sur le produit, le
mode d’emploi ou I'emballage le signale.
Les matériaux sont recyclables conformément a leur étiquetage. La réutilisation, le recyclage
et les autres formes de valorisation des anciens appareils permettent de contribuer a la
protection de I'environnement.
Les centres de collecte des déchets sont recensés dans les mairies.



LG32-01 Italian

STRUZIONI PER L'USO

La preghiamo di leggere con attenzione e completamente queste istruzioni operative prima di

collegare I'apparecchiatura alla rete elettrica, al fine di evitare qualsiasi danno dovuto a un uso

scorretto. Presti particolare attenzione alle informazioni sulla sicurezza. Se consegna questo

apparecchio a una terza parte, dovra consegnargli anche queste istruzioni operative.

AVVERTENZE — Quando si utilizza questo dispositivo elettrico, seguire precauzioni di sicurezza
di base per ridurre rischi di incendi, scosse elettriche e lesioni personali.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA

1. Un funzionamento scorretto e un utilizzo improprio possono danneggiare I'apparecchio e
causare lesioni all’'utente.

2. In caso di utilizzo improprio o di funzionamento scorretto, non verra riconosciuta alcuna
responsabilita per eventuali danni o lesioni in cui l'utente puo incorrere.

3. Prima di inserire la spina elettrica nella presa di corrente, verificare che i valori di tensione e
corrente corrispondano alle specifiche d’alimentazione riportate sulla targhetta dati sul lato
inferiore dell'apparecchio.

4. Non immergere |'unita o la spina in acqua o in altri liquidi. Scosse elettriche, pericolo di vita!
Se I'apparecchio o la spina dovessero bagnarsi accidentalmente, scollegare I'apparecchio
immediatamente e farlo controllare da un elettricista prima di utilizzarlo di nuovo.

5. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo o la spina mostrano segni di danneggiamento, se
I'apparecchio ha subito cadute al suolo o & stato danneggiato in qualsiasi modo. In tali
circostanze, portare |I'apparecchio in un centro specializzato per controllo e riparazione,
se necessario.

6. Non rimuovere la spina dalla presa tirandola oppure con le mani bagnate.

7. Fare in modo che il cavo dell’alimentazione non rimanga sospeso o incastrato su parti
taglienti o sporgenti.

8. Tenere il dispositivo lontano da zone umide e proteggersi da spruzzi d’acqua.

9. Tenere il dispositivo lontano da oggetti caldi (come per esempio piastre) e fiamme aperte.

10. Se il cavo di alimentazione & danneggiato, farlo sostituire dal produttore, dal servizio
assistenza o personale qualificato per evitare pericoli.

11. Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni
e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o con scarsa esperienza e
conoscenza se in presenza di supervisione o se istruiti in merito all’utilizzo
dell’apparecchio in un modo sicuro e se a conoscenza dei pericoli coinvolti.

12. | bambini non devono giocare con I'apparecchio.

13. La pulizia e la manutenzione da parte dell’'utente non deve essere effettuata da bambini
senza supervisione.

14. Mantenere I'apparecchio ed il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini di eta
inferiore agli 8 anni.

15. La macchina non deve essere messa in funzione tramite un interruttore timer esterno o
tramite un sistema separato con telecomando non appartenente a questo dispositivo.

16. Posizionare il dispositivo si una superficie piana e resistente al calore.

17. Questo elettrodomestico é destinato all’'uso in casa o in luoghi simili come: zone adibite al
personale di cucina in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro; case di campagna; dai clienti
di alberghi, locande e altri tipi di residenze per ospiti; alloggi bed & breakfast.

18. Non lasciare il dispositivo senza sorveglianza durante I'utilizzo.



19. Non riporre ne mettere in funzione all’aria aperta.

20. Riporre in un luogo asciutto, non accessibile ai bambini (assieme al suo involucro).

21. Non inserire le dita ed altri oggetti attraverso le griglie (ventole dell’aria) mentre le ventole
girano.

22. Montare completamente I'utensile prima di avviarlo.

23. Fare attezione ai capelli lunghi! Potranno rimanere impigliati nelle ventole a causa di
spostamenti d’aria.

24. Non puntare il flusso d’aria verso le persone per un periodo di tempo prolungato.

25. La protezione del rotore non puo essere aperta per la pulizia della ventola.

CURA E PULIZIA

ATTENZIONE: STACCARE IL PRODOTTO DALLA PRESA ELETTRICA PRIMA DELLA PULIZIA.

1. Non utilizzare il prodotto in zone sporche o polverose, dove le prese d'aria potrebbero venire
ostruite.

2. Pulire le parti in plastica con un sapone delicato e un panno umido o una spugna.

3. Non immergere I'apparecchio in acqua (pericolo di cortocircuito). Per la pulizia
dell'apparecchio, pulire solo con un panno umido e poi asciugare con cura. Staccare sempre
la spina di alimentazione prima di qualsiasi intervento.

4. Controllare periodicamente le viti sul prodotto per accertarsi che siano ben serrate.

5. Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto.

DATI TECNICI
Tensione di funzionamento: 220-240V ~ 50/60Hz
Potenza assorbita: 50W

Progettazione Eco Design

Obblighi d’informazione sul prodotto

Portata massima del ventilatore (F) 21.67m*/min

Alimentazione Ingresso Fan (P) 36.6W

Service Value (SV) 0.59(m’/min)/W

Normativa per Service Value IEC60879:1986(corr.1992)

Consumo di energia in standby (PSB) ow

Livello sonoro (LWA) 53.82dB(A)

Volume d'aria massima (c) 1.92 m/s

Contatto per ulteriori informazioni GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter




Indicazioni per la tutela ambientale

sull'imballaggio, indica che questa lampada non deve essere smaltita nella normale
mmm immondizia alla fine della durata della sua vita, ma deve essere depositata presso un
luogo di raccolta per il riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici.
I materiali di fabbricazione sono riciclabili in conformita con le loro marcature. Tramite il
riutilizzo, il riciclaggio o altre forme di uso dei materiali si pud dare un importante contributo
alla protezione dell'ambiente.
Si prega di verificare con 'amministrazione locale il luogo di smaltimento autorizzato.

E Questo simbolo, che si trova direttamente sull’articolo, sulle istruzioni d’'uso o



LG32-01 Dutch
GEBRUIKSAANWUZING

Lees deze gebruiksaanwijzing alstublieft zorgvuldig door, voordat u het apparaat aan

hetstroomnet aansluit, om beschadigingen door een foutieve bediening te voorkomen.Lees

de veiligheidsinformatie bijzonder aandachtig door. Als u het apparaat aan derden overhandigt,

dient u ook de gebruiksaanwijzing te Overhandigen.

WAARSCHUWING - tijdens het gebruik van elektrische apparaten dienen altijd enkele
fundamentele voorzorgsmaatregelen in acht genomen te worden, om
gevaar van vuur, elektrische schok en letsel te verminderen.

VEILIGHEIDSINFORMATIE

1. Foutieve bediening en ondeskundig gebruik kunnen tot storingen aan het apparaat en letsel
van de gebruiker leiden.

2. Wij zijn niet aansprakelijk voor schade, die door ondeskundig gebruik of foutieve bediening
werden veroorzaakt.

3. Controleer, of de stroomsoort en de spanning overeenkomen met het op het typeplaatje
aan de onderkant van het apparaat aangegeven gegevens, voordat u de stekker in het
stopcontact steekt.

4. Dompel het apparaat en de stekker niet in water of andere vloeistoffen.Er bestaat
levensgevaar door elektrische schokken! Als het apparaat of de stekker nat zijn geworden,
dient u de stekker direct uit het stopcontact te halen en het apparaat voor de volgende
ingebruikname door een deskundige te laten controleren.

5. Gebruik het apparaat niet, als de kabel of de stekker zichtbare beschadigingen hebben en
als het apparaat op de grond is gevallen of op een andere manier werd beschadigd. Breng
het apparaat in dergelijke gevallen ter controle en eventueel reparatie naar een
service- werkplaats.

6. Trek nooit met natte handen aan de stekker van de kabel en trek nooit aan de kabel om de
stekker uit het stopcontact te halen.

7. Let erop, dat de kabel niet over scherpe randen hangt of wordt vastgeklemd.

8. Houd het apparaat uit de buurt van vocht en bescherm het tegen spatters.

9. Houd het apparaat uit de buurt van hete voorwerpen (bijv. kookplaten) en open vuur.

10. Als de kabel van dit apparaat beschadigd wordt, moet het door de fabrikant of zijn
klantenservice of een soortgelijk gekwalificeerde persoon worden vervangen, om gevaren
te voorkomen.

11. Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale vaardigheden of zonder ervaring en/of kennis worden gebruikt,
als deze persoon door een voor diens veiligheid verantwoordelijke persoon in de gaten
wordt gehouden of van deze persoon instructies heeft gekregen, over hoe men het
apparaat veilig gebruikt en attent werd gemaakt op de risico's.

12. Dit apparaat is geen speelgoed.

13. Kinderen mogen dit apparaat niet zonder toezicht reinigen of onderhouden.

14. Bewaar het apparaat en de stroomkabel buiten het bereikt van kinderen jonger dan 8 jaar.

15. Het apparaat mag niet met behulp van een externe tijdschakelklok of een apart systeem
met een niet met het apparaat meegeleverde, vreemde afstandsbediening worden
ingeschakeld.

16. Plaats het apparaat op een rechte, droge en hittebestendige ondergrond.

17. Dit apparaat is voor het gebruik in privéhuishoudens of voor dergelijk gebruik bedoeld,
zoals: in personeelskeuken van bedrijven, bureaus en andere arbeidsomgevingen; op



boerderijen; van klanten in hotels, motels en in andere accommodaties; in accommodaties
met halfpension.

18. Laat het apparaat nooit zonder toezicht terwijl het in gebruik is.

19. Bewaar of gebruik het toestel niet buitenshuis.

20. Bewaar het apparaat op een droge plek buiten het bereik van kinderen (in de verpakking).

21. Steek nooit vingers of andere objecten door het beschermende rooster van de ventilator
terwijl deze in gebruik is.

22. Het apparaat moet voor gebruik volledig gemonteerd worden.

23. Let op lange haren! Deze kunnen vanwege luchtturbulenties in de ventilator vast komen
te zitten.

24. Richt de luchtstroom niet gedurende een langere periode op personen.

25. Bij reiniging van de rotorbladen mag de behuizing waarin de motor zich bevindt niet
geopend worden.

ONDERHOUD EN REINIGING
ATTENTIE: ZORG DAT U DE VENTILATOR VAN HET STROOMNET LOSKOPPELD VOORDAT U DEZE
GAAT REINIGEN.

1. Gebruik het product niet in geoliede of vervuilde ruimtes, daar de luchtgaten dan verstopt
kunnen raken.

2. Reinig de kunststof delen met een mild reinigingsmiddel en een vochtige doek of spons.

3. Dompel het apparaat nooit onder in water! (gevaar op kortsluiting)! Veegt u het apparaat
tijdens de reiniging eenvoudig met een vochtige doek schoon en droog het daarna zorgvuldig.
Zorg altijd dat tijdens de reiniging het apparaat niet is aangesloten op het stroomnet.

4. Controleert u regelmatig de schroeven op het apparaat, om er zeker van te zijn dat deze
goed vast zitten.

5. Berg het apparaat op in een koele en droge plek

TECHNISCHE INFORMATIE
Bedrijfsspanning: voltage: 220-240V ~ 50/60Hz
Stroomverbruik: 50W

Okd Ontwerp vereisten

Product informatie eisen

Maximaal Volume stroom (F) 21.67m’/min

Ventilator stroomverbruik (P) 36.6W

Waarde van de service (SV) 0.59(m*/min)/W
Beoordeling verordeningen voor service IEC60879:1986(corr.1992)
Stand-by stroomverbruik (PSB) ow

Ventilator geluidsvermogensniveau 53.82dB(A)

Maximale luchtsnelheid (c) 1.92 m/s

Contactgegevens voor verdere GLOBO Handels GmbH
informatie Gewerbestrasse 3

A-9184 Sankt Peter




Advies voor het milieu:

De uitleg van dit symbool wat u kunt vinden direct op het item of op de verpakking
wordt hieronder veklaard; Gooi dit armatuur niet in de prullenbak na gebruik Gelieve
mmm hetin te leveren bij de b.v. milieustraat De gebruikte materialen zijn recyclebaar
volgens de specificaties
Met de juiste recycling van deze materialen kun je een bijdrage leveren
aan de bescherming van de aarde



LG32-01 Espanol

INSTRUCCIONES DE USO

Antes de conectar el aparato a la corriente eléctrica, lea atentamente y en su totalidad estas

instrucciones de uso, de este modo se evitaran los dafios derivados de un uso incorrecto. Lea

con detenimiento el apartado referido a la informacion de seguridad. Si el aparato se cede

a terceros, deberan adjuntarse estas instrucciones de uso.

ADVERTENCIA — Al usar aparatos eléctricos, siga siempre las precauciones basicas de
seguridad para reducir el riesgo de incendios, descargas eléctricas y lesiones
personales.

INFORMACION DE SEGURIDAD

1. Un uso incorrecto y una manipulacion inadecuada pueden ocasionar
fallos del aparato y lesiones al usuario.

2. En el caso de un uso inadecuado o un manejo incorrecto, no se asume ninguna
responsabilidad por cualquier dafio que pueda ocurrir.

3. Antes de enchufar el aparato a la corriente eléctrica, compruebe que el tipo de corriente y
el voltaje se corresponden con las instrucciones de la placa que se encuentra en la parte
inferior del aparato.

4. Ni el aparato ni la clavija deberan sumergirse en agua o en otros liquidos. jExiste peligro
mortal en caso de descarga eléctrica! Si esto ocurre, desenchufe el aparato inmediatamente
y lleve la unidad a un centro especializado para que la revisen antes de utilizarla de nuevo.

5. No ponga en marcha el aparato cuando el cable o la clavija muestren signos de dafios,
cuando se haya caido al suelo o cuando pueda haber sufrido algun otro tipo de desperfecto.
En tales casos, lleve el aparato a un especialista para que lo compruebe y lo repare, si es
necesario.

6. No quite nunca el enchufe de la toma de pared tirando del cable de red, o con las manos
mojadas.

7. Asegurese de que el cable de alimentacion no cuelga de bordes afilados ni permita que
quede atrapado.

8. Mantenga el aparato lejos de la humedad, y protéjalo contra salpicaduras.

9. Mantenga el aparato lejos de objetos calientes (placas de coccidn, por ejemplo) y llamas.

10. Si el cable de alimentacién esta dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente
de servicio o personas similarmente cualificadas para evitar riesgos.

11. Este aparato puede ser usado por nifios mayores de 8 afos y personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimientos si
reciben supervision o instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprenden los
peligros que implica.

12. Los niiios no deben jugar con el aparato.

13. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

14. Mantenga el aparato y el cable lejos del alcance de niflos menores de 8 afios.

15. No controle el funcionamiento del aparato mediante un interruptor con temporizador
externo o un sistema independiente con control remoto que no pertenezca originalmente
al mismo.

16. Ponga el aparato sobre una superficie plana seca, limpia y resistente al calor.

17. Este dispositivo esta disefiado para ser utilizado en entornos domésticos y aplicaciones
similares, tales como: Zonas de cocina en tiendas, oficinas y otros entornos laborales;
Casas rurales; Clientes en hoteles, hostales y otros entornos residenciales; Pensiones y
otros alojamientos similares.



18. No deje nunca el aparato sin vigilancia mientras esté en funcionamiento.

19. No almacene ni utilice el aparato al aire libre.

20. Mantenga el aparato en un lugar seco, inaccesible para los nifios (en su embalaje).

21. Nointroduzca nunca los dedos u otros objetos a través de las rejillas (protectores del
ventilador) cuando el ventilador esté en funcionamiento.

22. El aparato debe estar montado por completo antes de su uso.

23. Tenga cuidado con el pelo largo. Podria quedar atrapado en el ventilador debido a la
turbulencia del aire.

24. No dirija el flujo de aire directamente a personas durante mucho tiempo.

25. La proteccién del rotor no se debe desmontar ni abrir para limpiar las aspas.

CUIDADO Y LIMPIEZA

PRECAUTION; Siempre desenchufar de la corriente eléctrica para limpiar.

1. No utilice ninglin producto en zonas grasas o sucias ya que se pueden obstruir los conductos
de aire.

2. Limpie las partes de plastico con un jabdn suave y un trapo mojado o esponja.

3. No mojar nunca el ventilador en el agua (peligro de cortocircuito). Para limpiarlo solo pase
un pafio humedo y séquelo con cuidado. Desconecte siempre antes la corriente principal.

4. Revise periddicamente los tornillos del producto para asegurar que estan apretados fuerte.

5. Guarde el producto en un lugar fresco y seco.

DATOS TECNICOS
Voltage: 220-240V~ 50/60Hz
Consumo electrico: 50W

Requisitos disefo ecologico

Requisitos informacion de producto

Corriente maxima (F) 21.67m*/min

Potencia de ventilation (P) 36.6W

Valor del service (SV) 0.59(m*/min)/W

Medida estandar para el servicio de valor. | |EC60879:1986(corr.1992)

Consumo potencia (PSB) ow

Nivel de sonido de ventilacién (LWA) 53.82dB(A)

Velocidad maxima de aire (c) 1.92 m/s

Contactos para mas informacion GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Advertencies medio ambientales

E El significado del simbolo que encontrara en el producto y en el embalaje es el
siguiente: No tire este articulo en la basura convencional cuando haya acabado su
mmm ciclo de vida..

Tiene que llevarlo a un depdsito de material eléctrico.Los materiales se reciclan tal y como se
indica en las especificaciones. Con el correcto reciclaje de estos materiales puedes contribuir
a la proteccién del medio ambiente.

Pregunte a las autoridades locales para actuar correctamente.



LG32-01 Republica Portuguesa
Instrugoes de utilizagao

Por favor leia atentivamente este manual de instrugdes antes de ligar o aparelho a rede

elétrica para evitar danificagdes devido uma operagdo incorreta. Preste uma especial aten¢do

as informagdes de seguranga. Quando entregar o aparelho a um terceiro, entregue também

este manual de instrugdes .

AVISO - Ao utilizar aparelhos elétricos, tem de observar sempre algumas medidas de
precaugdo basicas para reduzir o perigo de fogo, choque elétrico e ferimentos.

INFORMAGCOES DE SEGURANCA

1. Uma operagdo e manipulagdo incorreta podem causar falhas no aparelho e provocar
ferimentos no utilizador.

2. O fabricante ndo se responsabiliza por possiveis danos que surgem de uma utilizagdo ou
uma manipulagdo incorreta.

3. Por favor, certifique-se, antes de meter a ficha na tomada, de que o tipo de corrente e a
tensdo da rede corresponde as indicagdes na placa de identificagdo na parte inferior do
aparelho.

4. Ndo mergulhe o aparelho e a ficha em agua ou outros liquidos. Existe perigo de vida devido
a choque elétrico! Se o aparelho ou a ficha se molha, retire imediatamente a ficha da
tomada e deixe verificar o aparelho por um técnico antes da préxima utilizagdo.

5. Ndo utilize o aparelho se o cabo de alimentagdo ou a ficha apresentar danos visiveis e se o
aparelho cai no chdo ou foi danificado de outra maneira. Nestes casos, leve o aparelho a
uma oficina especializada para ser verificado e, eventualmente, reparado.

6. Nunca tire a ficha do cabo de alimentagdo com as mdos molhadas ou puxe o cabo de
alimentagdo da tomada.

7. Preste atengdo para que o cabo de alimentagdo ndo esta suspensa por cima de arrestas
vivas ou ndo seja entalado.

8. Mantenha o aparelho longe de humidade e protege-o contra salpicos.

9. Mantenha o aparelho longe de objetos quentes (por ex. placa elétricas) e chamas.

10. Se o cabo de ligagdo a rede deste aparelho for danificado, este tem de ser substituida pelo
fabricante ou pelo seu servigo ap6s venda ou uma pessoa com qualificagdo semelhante,
para evitar perigos.

11. Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir de 8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia
nem conhecimento, se esta for vigiada por uma pessoa responsavel pela sua seguranga
ou se receber desta pessoa instrucées como utilizar com segurancga o aparelho e se foi
chamado a atengdo para os riscos.

12. Este aparelho ndo é nenhum brinquedo.

13. Criangas ndo devem limpar ou manter este aparelho sem vigilancia.

14. Guarde o aparelho e o seu cabo de alimentagdo longe do alcance de criangas menores a
8 anos.

15. O aparelho nao pode ser ligado com a ajuda de um temporizador externo ou um sistema
separado com um comando nao fornecido com o aparelho.

16. Coloque o aparelho em cima de um suporte direito, seco e resistente contra calor.

17. Este aparelho destina-se a utilizagdo doméstica ou para aplicagdes semelhantes como: em
cozinhas para o pessoal de lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho; em quintas;
por clientes em hotéis, pensdes e outros alojamentos; em alojamentos com meia pensdo.

18. Nunca deixe o aparelho sem vigilancia enquanto este se encontrar em funcionamento.



19. Ndo armazene ou utilize o aparelho ao ar livre.
20. Guarde o aparelho num local seco e fora do alcance de criangas (na sua embalagem).
21. Coloque jamais os seus dedos ou outros objetos pela grelha de protegdo do ventilador

enquanto este se encontrar em funcionamento.

22. Antes de ser utilizado, o aparelho tem de ser montado completamente.

23. Proteja o cabelo comprido! Este pode ficar preso no ventilador devido as turbuléncias do ar.
24. Ndo dirija o fluxo de ar durante muito tempo para pessoas.

25. Para limpar as ldminas do rotor, ndo desmonte/abra a protegdo do rotor.

CONSERVAGAO E LIMPEZA
ATENGAO: SEPARE ANTES DE COMEGAR COM A LIMPEZA O PRODUTO DA REDE ELETRICA.

1.

4.

5.

N3do utilize o produto em areas oleosos ou sujos porque isso provoca um entupimento da
grelha de ventilagao.

. Limpe as pegas plasticas com um produtos de limpeza suave e um pano ou uma esponja

hdmida.

. Nunca mergulhe o aparelho por baixo de agua (perigo de curto-circuito)! Para limpar o

aparelho, limpe-o apenas com um pano humido e seque-o depois bem. Separe o aparelho
sempre primeiro da rede elétrica!

Verifique regularmente os parafusos do produto para se certificar que estes estdo bem
apertados.

Guarde o aparelho num local fresco e seco.

DADOS TENICOS
Tensdo de servigo: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Consumo de energia: 50W

Requisitos ecolégicos de constugdo

Requisitos de informagdo do produto

Débito maximo (F) 21.67m*/min
Poténcia do ventilador (P) 36.6W
Valor do servigo (SV) 0.59(m’/min)/W

Regras de avaliagdo para valor de servico | IEC60879:1986(corr.1992)

Consumo de energia em standby (PSB) ow

Nivel sonoro do ventilador (LWA) 53.82dB(A)
Velocidade maxima do ar (c) 1.92 m/s

Detalhes de contacto para mais GLOBO Handels GmbH
informagdes Gewerbestrasse 3

A-9184 Sankt Peter




IndicagOes sobre a protegdo ambiental

No final da sua vida util, este candeeiro ndo pode ser eliminado através do lixo
domeéstico, mas deve ser entregue junto de um ponto de recolha para a reciclagem de
mmm €quUipamentos elétricos e eletrénicos. O simbolo no produto, nas instrugdes de
utilizagdo ou na embalagem alerta para esta situagao.
Os materiais sdo reciclaveis de acordo com a sua identificacdo. Através da reciclagem ou
aproveitamento de materiais ou de outras formas de reaproveitamento de equipamentos
usados da um contributo significativo para a prote¢do do nosso ambiente.
Informe-se junto da sua junta de freguesia sobre o ponto de eliminagdo responsavel.



LG32-01 Norge
BRUKSANVISNING

Les denne bruksanvisningen grundig fg@r du kopler apparatet til strgmnettet. Det forhindrer

skade pa grunn av uriktig bruk av apparatet. Legg spesielt merke til sikkerhetsinformasjonen.

Hvis du overlater apparatet til en tredjepart, ma denne bruksanvisningen ogsa overleveres.

ADVARSEL — Nar du bruker elektrisk verktgy ma visse grunnleggende forholdsregler alltid
fglges for a redusere risikoen for brann, elektrisk stgt og personskade.

SIKKERHETSINSTRUKSER

1. Uriktig bruk og handtering av apparatet kan fgre til feil pa apparatet og personskade for
brukeren.

2. Produsenten tar ikke ansvar for eventuelle skader som oppstar pga. uriktig bruk eller
handtering.

3. Fgr du plugger stgpslet inn i stikkontakten, ma du kontrollere at strgmtypen og spenningen
samsvarer med instruksjonene pa merkeskiltet pa undersiden av apparatet.

4. Ikke dypp apparatet eller stgpslet i vann eller andre vaesker. Det er fare for elektrisk sjokk!
Hvis dette likevel skulle skje, ma stgpslet trekkes ut av stikkontakten umiddelbart, og
apparatet ma kontrolleres av en ekspert fgr det tas i bruk igjen.

5. Ikke bruk apparatet hvis strgmledningen eller stgpslet viser tegn pa skade, hvis apparatet
har ramlet ned pa gulvet eller er blitt skadet pa annen mate. | slike tilfeller ma apparatet tas
med til en spesialist for kontroll og og ngdvendig reparasjon.

6. Trekk aldri ut stgpslet fra stremkontakten ved a trekke i ledningen, eller med fuktige hender.

7. Pase at strgmledningen ikke henger over skarpe kanter eller at den blokkeres.

8. Hold utstyret vekke fra fukt og beskytt det mot vannsprut.

9. Hold utstyret vekke fra varme objekter (d.v.s. kokeplater) og apen ild.

10. Hvis strgmledningen er skadet, ma den erstattes av produsenten, dens service agent eller
tilsvarende kvalifisert person for a unnga et hinder.

11. Dette apparatet kan bli brukt av barn fra 8 ar og oppover og personer med redusert
fysisk sensorisk eller mental kapasitet, eller som mangler erfaring og kunnskap, dersom
de pa en trygg mate under tilsyn har fatt veiledning i bruk av apparatet og forstar farene
som er involvert.

12. Barn ma ikke leke med apparatet.

13. Rengjgring og brukervedlikehold ma ikke bli utfgrt av barn uten tilsyn.

14. Hold apparatet og strgmledningen utenfor rekkevidde for barn under 8 ar.

15. Maskinen ma ikke drives av ekstern tidsbryter eller ved hjelp av et separat system med
fiernkontroll som ikke opprinnelig fulgte med apparatet som originalutstyr.

16. Bruk apparatet pa en flat, tgrr og varmebestandig overflate.

17. Dette utstyret er ment brukt i husholdninger og lignende steder, som: de ansattes kjgkken
i butikker, kontorer og andre arbeidsmiljger; bondegarder; av klienter | hoteller, moteller og
overnattingssteder av typen "bed and breakfast".

18. La aldri utstyret vaere i bruk uten tilsyn.

19. Ikke oppbevar eller bruk utstyret utendgrs.

20. Oppbevar utstyret pa et tgrt sted, utilgjengelig for barn (i sin originalemballasje).

21. Stikk ikke fingrene eller objekter gjennom vifteskjermen nar viften gar.

22. Utstyret ma monteres fullstendig fgr bruk.

23. Pass pa langt har! Det kan fanges opp av viften som fglge av luftturbulensen.

24. Ikke rett luftstrammen mot en person for lange tidsperioder.

25. Rotorens beskyttelse skal ikke tas fra hverandre eller apnes for @ rengjgre rotorbladene.



STELL OG RENGJ@RING

NB: PRODUKTET SKAL ALLTID FRAKOBLES STROMMEN F@R RENGJ@RINGEN.

1. Du skal ikke benytte produktet i omrader som er oljete eller skitne, ettersom det kan fgre
til at ventilasjonshullene tilstoppes.

2. Plastikkdelene kan du rengjgre med et mildt rengjgringsmiddel og en fuktig klut eller svamp.

3. Du skal aldri dyppe apparatet under vann (fare for en kortslutning)! Ved rengjgringen
vasker du ganske enkelt bare apparatet med en fuktig klut, og terker det sa grundig. Fgrst
skal du alltid koble fra strammen til apparatet!

4. Sjekk skruene pa produktet jevnlig for a sikkerstille at disse sitter godt fast.

5. Du skal lagre apparatet pa et kjglig og t@rt sted.

TEKNISKE DATA
Driftsspenning: 220-240V ~ 50/60Hz
Effektopptak: 50W

@kologiske konstruksjonskrav

Krav til produktinformasjon

Maksimal volumstrgm (F) 21.67m’/min
Viftens opptakseffekt (P) 36.6W
Serviceverdi (SV) 0.59(m*/min)/W
Evalueringsforskrift for serviceverdi IEC60879:1986(corr.1992)
Stand by-strgmforbruk (PSB) ow
Viftens lydeffektniva (LWA) 53.82dB(A)
Maksimal lufthastighet (c) 1.92 m/s

GLOBO Handels GmbH
Kontaktopplysninger for mer informasjon | Gewerbestrasse 3

A-9184 Sankt Peter

Miljgvennlig avhending

Dette produktet skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Det skal leveres pa
E en miljgstasjon hvor det samles inn elektriske og elektroniske apparater. Produktet,
mmm bruksanvisningen eller emballasjen er utstyrt med et symbol som informerer om dette.
Materialene kan gjenvinnes. Nar du bidrar til at materialene kan
gjenvinnes eller apparatene brukes pa nytt, gjgr du en viktig innsats for miljget.
Kommunen der du bor kan gi deg informasjon om hvor du kan levere apparatet.



LG32-01 Sverige

ANVANDNINGSINSTRUKTIONER

Las igenom denna bruksanvisning noggrant innan apparaten ansluts till elnatet, sa att skador

till foljd av felaktig anvdandning kan undvikas. Var extra uppmarksam pa sékerhetsinformationen.

Om du 6verlater apparaten till tredje part ska du ocksa bifoga denna bruksanvisning.

VARNING — Grundlaggande sakerhetsforebyggande atgarder ska alltid tas vid anvandning av
elektriska foremal, for att minska risken for brand, elektrisk stot och personskador.

SAKERHETSINFORMATION

1. Om apparaten anvands eller hanteras fel kan detta leda till fel pa apparaten och
personskador.

2. Tillverkaren ansvarar inte for skador som ar en foljd av felanvandning.

3. Innan stickkontakten satts i vagguttaget maste du kontrollera att strommen och
natspanningen motsvarar instruktionerna pa typskylten pa apparatens undersida.

4. Doppa aldrig apparaten eller elkontakten i vatten eller ndgon annan vatska. Det ar livsfarligt
pa grund att det kan orsaka elektrisk stot! Om detta anda skulle handa, dra genast ut
stickkontakten ur vagguttaget och I3t en fackman underséka enheten innan den anvands
igen.

5. Anvand inte apparaten om sladden eller uttaget visar tecken pa skada, om apparaten har
fallit i golvet eller har skadats pa annat satt. | sddana fall ska apparaten, om nédvandigt,
lamnas in hos en specialist for undersékning och reparation.

6. Dra aldrig ut kontakten ur eluttaget genom att dra i sladden och anvand aldrig fuktiga hander.

7. Kontrollera att sladden inte hdnger ut 6ver vassa kanter och lat den inte fastna i nagot.

8. Hall produkten borta fran fukt och skydda den mot vattenstank.

9. Hall produkten borta fran varma foremal (exempelvis varma spisplattor) och 6ppna lagor.

10. Om sladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, en av tillverkaren godkand
reparator eller liknande kvalificerad person for att undvika faror.

11. Denna apparat far anvindas av barn fran 8 ars alder, personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga eller personer med brist pa erfarenhet och kunskap om
de 6vervakas eller fatt instruktioner angaende anvindningen av apparaten pa ett sikert
satt och forstar riskerna.

12. Barn far inte leka med apparaten.

13. Rengoring och underhall av apparaten far inte goras av barn utan vuxens tillsyn.

14. Apparaten och dess sladd bor hallas utom rackhall for barm under 8 ar.

15. Maskinen bér inte anvandas tillsammans med en extern tidsbrytare eller ett separat
system med fjarrkontroll som inte tillh6r den har produkten.

16. Placera apparaten pa en plan, torr och varmeresistent yta.

17. Denna apparat amnas for att anvandas i hushall och liknande bruksomraden, till exempel:
personalkoken i butiker, kontor och andra arbetsmiljoer; lantgardhus; av kunder i hotell,
motell, och andra liknande bostadsmiljéer; vandrarhem och liknande miljoer.

18. Ldmna aldrig produkten odvervakad under anvandning.

19. Forvara eller anvand aldrig produkten utomhus.

20. Forvara produkten pa en torr plats utom rackhall for barn (i sin forpackning).

21. Stick aldrig in fingrar eller nagot annat féremal genom gallret (flaktskyddet) nar flakten
roterar.

22. Produkten maste monteras helt innan den far anvandas.

23. Se upp om du har langt har! Det kan fastna i flikten pa grund av luftturbulensen.

24. Rikta inte luftflodet mot personer under en langre tid.



25. Skyddet till sjdlva flakten far inte demonteras/6ppnas for rengoring av flaktbladen.

SKOTSEL OCH RENGORING

OBS: SKILJ PRODUKTEN ALLTID FRAN ELNATET INNAN DU BORJAR MED RENGORINGEN.

1. Anvadnd inte produkten i oljiga eller smutsiga miljoer, da detta kan leda till att
ventilationsdppningarna tapps igen.

2. Rengor plastdelarna med ett milt rengéringsmedel och en fuktig duk eller svamp.

3. Doppa apparaten aldrig i vatten (risk for kortslutning)! Rengor apparaten helt enkelt genom
att torka av den med en fuktig duk och torka den sedan torr noga. Skilj alltid apparaten
forst fran elnatet!

4. Kontrollera produktens skruvar regelbundet for att vara saker pa, att dessa sitter
ordentligt fast.

5. Forvara apparaten pa en sval, torr plats.

TEKNISKA DATA

Driftspanning: 220-240V ~ 50/60Hz

Effekt: 50W
Ekodesignkrav
Krav pa produktinformation
Maximalt flode (F) 21.67m*/min
Flakteffekt (P) 36.6W
Servicevarde (SV) 0.59(m’/min)/W
Driftvardesstandard for servicevarde IEC60879:1986(corr.1992)
Standby-férbrukning (PSB) ow
A-vagd ljudeffektniva (LWA) 53.82dB(A)
Maximal lufthastighet (c) 1.92 m/s
Kontaktdetaljer for ytterligare GLOBO Handels GmbH
information Gewerbestrasse 3

A-9184 Sankt Peter

Upplysning avseende miljéskydd

Den hér belysningsarmaturen far i slutet av sin livscykel inte hanteras som vanligt
hushallsavfall, utan maste lamnas till en insamlingsstation for atervinning av elektriska
mmm och elektroniska apparater. Symbolen pa produkten, bruksanvisningen eller
forpackningen hanvisar till detta.
Materialen kan ateranviandas i enlighet med markningen. Genom ateranvandning,
materialatervinning eller andra former av atervinning av uttjanta apparater, bidrar du
vasentligt till att skydda var miljo.
Fraga hos kommunen var ndrmaste mottagningsstation finns.



LG32-01 Suomi

KAYTTOOHJEET

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen laitteen liittamista verkkovirtaan, jotta valtat virheellisen

kayton aiheuttamat vauriot. Kiinnita erityistd huomiota turvaohjeisiin. Jos luovutat laitteen

kolmannelle osapuolelle, nédma kdyttdohjeet tulee luovuttaa laitteen mukana.

Varoitus — Sahkolaitteita kdytettdessa on aina ryhdyttava varotoimiin tulipalon, sdhkéiskun ja
loukkaantumisen valttamiseksi.

TURVAOHIJEET

1. Virheellinen kaytto ja huolimaton kasittely voivat johtaa laitteen vioittumiseen ja kdyttdjan
loukkaantumiseen x.

2. Jos laitetta kdytetdan tai kasitelldan vaarin, valmistaja ei ole vastuussa mistdan mahdollisesti
aiheutuvasta vahingosta.

3. Ennen kuin liitdt pistotulpan pistorasiaan, tarkasta etta verkkojannite vastaa arvokilven
jannitemerkintaa laitteen pohjassa.

4. Al upota laitetta tai pistoketta veteen tai muuhun nesteeseen. Siit3 aiheutuu sdhkdiskun
aiheuttama hengenvaara! Jos laite kuitenkin sattuisi putoamaan veteen, irrota pistotulppa
valittémasti pistorasiasta ja toimita laite asiantuntijan tarkastettavaksi, ennen kuin kaytat
sitd uudestaan.

5. Al3 kayta laitetta, jos liitosjohdossa tai pistokkeessa on merkkeja vauriosta, jos laite on
pudonnut lattialle tai se on vaurioitunut muulla tavalla. Toimita tallaisissa tapauksissa laite
asiantuntijalle tarkastusta ja korjausta varten, jos tarpeen.

6. Ala koskaan irrota pistoketta pistorasiasta vetdmalld sdhkdjohtoa tai kisiesi ollessa marit.

7. Varmista, ettd sahkojohto ei riipu teravien kulmien paalla tai paase juuttumaan.

8. Pida laite poissa kosteudesta ja suojaa se roiskeilta.

9. Pida laite erossa kuumista esineista (esim. liesistd) ja avoliekeista.

10. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korvattava valmistaja, sen palvelun agentti tai muu
vastaava koulutettu henkild, jotta véltetaan vaara.

11. Tata laitetta voivat kdyttaa yli 8-vuotiaat lapset seka henkilot, joilla on alentuneet
fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa mikali heita
valvotaan tai heille on annettu ohjeita laitteen turvallisesta kdytosta ja he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat riskit.

12. Lapset eivat saa leikkia laitteella.

13. Lapset eivadt saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.

14. Pid3 laite se ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden lasten ulottuvilta.

15. Laitetta ei saa kdyttda ulkoisella ajoituskytkimelld tai erilliselld, kauko-ohjattavalla
jarjestelmalld, joka ei alun perin kuulunut laitteeseen.

16. Kayta laitetta tasaisella, kuivalla ja 1amp6a kestavalla pinnalla.

17. Tama laite on tarkoitettu kaytettavaksi kotitalouksissa ja vastaavissa, kuten henkil6ston
keittidissa, toimistoissa ja muissa tydympadristoissa, maatiloilla, hotelleissa, motelleissa
ja muissa asumuksissa asiakkaiden toimesta seka vuokramajoituksissa.

18. Al jata laitetta koskaan valvomatta sen kiydessa.

19. Al3 sailyta tai kdyts laitetta avotiloissa.

20. Sailyta laite kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa (paketissaan).

21. Al3 koskaan tydnna sormia tai muita esineita ritildn (tuulettimen suojan) l4pi tuulettimen
kdydessa.

22. Laite on koottava tdysin ennen kayttoa.

23. Varo pitkia hiuksia! Ne voivat tarttua tuulettimeen ilmavirran imemina.



24. Al osoita ilmavirtaa ihmisia kohden pitkaksi aikaa.
25. Roottorisuojaa ei saa purkaa/avata roottorilapoja puhdistettaessa.

HOITO JA PUHDISTUS

HUOMIO: IRROTA TUOTE VERKKOVIRRASTA AINA ENNEN PUHDISTUSTA.

1. Al3 kdyta tuotetta 6ljyisissa tai likaisissa tiloissa, silld tuuletusaukot voivat tukkeentua.

2. Puhdista muoviosat miedolla puhdistusaineella ja kostealla liinalla tai sienella.

3. Al4 upota laitetta veteen (oikosulun vaara)! Pyyhi laite puhtaaksi vain kostealla liinalla ja
kuivaa se huolellisesti. Irrota laite aina ensin verkkovirrasta!

4. Tarkista saannollisesti, ettd tuotteen ruuvit on kiristetty kunnolla.

5. Sailyta laitetta viiledssa, kuivassa paikassa.

TEKNISET TIEDOT
Kayttojannite: 220-240V ~ 50/60Hz
Virrankulutus: 50W

Ekologisen suunnittelun vaatimukset
Tuotetietovaatimukset
Suurin tilavuusvirta (F) 21.67m*/min
Tuulettimen teho (P) 36.6W
Huoltoarvo (SV) 0.59(m*/min)/W
Huoltoarvon arviointinormi IEC60879:1986(corr.1992)
Sahkonkulutus valmiustilassa (PSB) ow
Tuulettimen danitehotaso (LWA) 53.82dB(A)
Ilmavirran suurin nopeus (c) 1.92 m/s
GLOBO Handels GmbH
Yhteydenottotiedot Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Ympadristonsuojeluohjeita

Tata valaisinta ei saa havittaa tavallisten kotitalousjatteiden mukana, vaan se taytyy
Ef toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteiden kierratyspisteeseen. Tuotteen paalta,
mmm kdyttoohjeista tai pakkauksesta l6ytyva symboli viittaa tahan.
Materiaalien kierratettavyys ilmenee niiden merkinndistd. Kun kierratat tuotteen tai sen
materiaalin tai panostat muulla tavalla vanhojen laitteiden kierratykseen, teet
ymparistoystavallisen teon elinymparistomme suojelemiseksi.
Lisatietoja ongelmajatteiden kerdyspisteista saat omalta kunnaltasi.



LG32-01 Danmark
BRUGSANVISNING

Denne brugsanvisning skal gennemlaeses omhyggeligt, fgr affugteren tilsluttes strgm, sa man

undgar beskadigelser pa grund af forkert brug. Vaer iseer opmaerksom pa informationen om

sikkerhed. Hvis du giver affugteren til en anden, skal brugsanvisningen fglge med.

ADVARSEL — Ved brug af elveerktgjer bgr man altid fglge de grundlaeggende sikkerhedsregler
for at reducere risikoen for brand, elektrisk stgd og personskade.

INFORMATION OM SIKKERHED

1. Forkert betjening og behandling kan resultere i fejlfunktion eller personskade.

2. | tilfeelde af forkert brug eller behandling accepteres intet ansvar for eventual beskadigelse.

3. For stikket saettes i en stikkontakt, skal man kontrollere, at stremmen svarer til
specifikationerne pa maerkepladen, som sidder i bunden af apparatet.

4. Affugteren og stikket ma ikke neddyppes i vand eller anden vaske. Det indebaerer livsfare
pa grund af elektrisk stgd! Men hvis det sker, skal stikket straks tagets ud af stikkontakten,
og man skal fa apparatet kontrolleret, for det bruges igen.

5. Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket viser tegn pa beskadigelse, hvis apparatet
er blevet tabt pa gulvet eller pd anden made er beskadiget. | sa tilfaelde skal apparatet tages
med til en autoriseret el-installatgr, som kan kontrollere og om ngdvendigt reparere det.

6. Treek aldrig stikket ud af lysnetkontakten ved at traekke i selve kablet - eller med fugtige
haender.

7. Kontrollér, at stremforsyningskablet ikke hviler pa skarpe kanter eller haenger fast i genstande.

8. Hold produktet pa afstand af fugt, og beskyt det mod vaeskestaenk.

9. Holdproduktet pa afstand af varme genstande (fx kogeplader) og aben ild.

10. Hvis strgmkablet er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten, dennes servicetekniker
eller tilsvarende kvalificeret person for at undga en fare.

11. Dette produkt kan anvendes af bgrn samt personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller med manglende erfaring og viden, hvis disse personer er
blevet vejledt eller instrueret i brugen af produktet pa sikker vis og har forstaet de
involverede risici.

12. Bgrn ma ikke lege med produktet.

13. Renggring og bruger-vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

14. Produktet og dets snor skal opbevares utilgaengeligt for bgrn under 8 ar.

15. Maskinen bgr ikke betjenes ved hjzelp af en ekstern tidsindstillingskontakt eller ved
hjaelp af et separat system med fjernbetjening, som ikke var en oprindelig del af dette
udstyr.

16. Brug produktet pa en flad, tgr og varmeresistent overflade.

17. Dette produkt er beregnet til brug i husholdninger og lignende anvendelsesformal som
fx: personalekgkkener i virksomheder, kontorer og andre arbejdsmiljger;
landbrugsejendomme; af gaester pa hoteller, moteller og andre typer beboelse; bed and
breakfast-miljger.

18. Efterlad aldrigproduktetuden opsyn under brug.

19. Produktet ma ikke opbevares eller anvendes i det fri.

20. Opbevar produktet pa et tgrt sted, utilgeengeligt for bgrn (i den tilhgrende emballage).

21. Indfgr aldrig fingre eller andre genstande gennem gitrene (ventilatorskeermene), nar
ventilatoren kgrer.

22. Inden ibrugtagning skal produktet samles fuldstaendigt.

23. Pas pa langt har! Man risikerer, at det indfanges i ventilatoren pga. luftturbulensen.



24. Ret aldrig den udblaesende luft mod mennesker i la&engere perioder ad gangen.
25. Rotorbeskyttelsen ma ikke skilles ad/abnes til renggring af rotorbladene.

PLEJE OG RENG@RING

OBS: FJERN PRODUKTET INDEN RENG@RINGEN ALTID F@RST FRA STROMNETTET.

1. Anvend produktet ikke i oljeholdige eller beskidte omrader, da dette kan fgre til forstoppelse
af udluftningsslidserne.

2. Renggr plastikdelene med et mildt renggringsmiddel og en fugtig klud eller svamp.

3. Dyk apparatet aldrig ned i vand (fare for kortslutning)! Visk apparatet til renggring bare af
med kun en fugtig klud og t@r det sa grundigt af. Fjern apparatet altid f@rst fra stremnettet!

4. Kontrollér regelmaessigt produktets skruer, for at sikre, at disse er fastspaendte.

5. Opbevar apparatet pa et kgligt, tort sted.

TEKNISKE DATA
Driftspaending: 220-240V ~ 50/60Hz
Effektoptagelse: 50W

@ko konstruktionskrav

Krav til produktinformation

Maksimal volumenstrgm (F) 21.67m*min

Ventilatorens optagelseseffekt (P) 36.6W

Servicevardi (SV) 0.59(m*/min)/W

Vurderingsforskrift til servicevaerdi IEC60879:1986(corr.1992)

Standby-strgmforbrug (PSB) ow

Ventilatorens lydstyrkeniveau (LWA) 53.82dB(A)

Maksimal lufthastighed (c) 1.92 m/s

Kontaktdetaljer for yderligere GLOBO Handels GmbH

informationer Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Henvisninger til miljpbeskyttelse

Lampen ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Den skal afleveres pa
et indsamlingssted til genvinding af elektriske og elektroniske apparater. Symbolet pa
= Produktet, brugsanvisningen eller forpakningen henviser til dette.
Ramaterialerne kan genanvendes iht. deres kendetegn. Med genbrug, materialegenanvendelse
eller andre former for udnyttelse af gamle apparater yder du et vigtigt bidrag til beskyttelsen
af vores miljg.
Kontakt kommunen for information om passende bortskafningssteder.



LG32-01 Polska

INSTRUKCJA OBStUGI

Zanim podtaczysz urzadzenie do pradu, przeczytaj doktadnie instrukcje obstugi, aby unikngé
uszkodzen spowodowanych nie prawidtowa obstuga. Szczegdlng uwage nalezy poswiecic¢
informacjom dot. bezpieczenstwa. Jesli przekazesz urzadzenie trzeciej osobie, instrukcja
obstugi musi by¢ rowniez przekazana.

WARNUNG - Podczas korzystania z elektrycznych urzadzen nalezy przestrzegac kilka
podstawowych srodkéw ostroznosci, aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, porazenia pragdem
elektrycznym oraz zranien.

INFORMACIJE DOT. BEZPIECZENSTWA

1. Nieprawidtowa obstuga i niefachowe obchodzenie sie urzgdzeniem moze doprowadzi¢ do

jego uszkodzenia i zranienia uzytkownika.

2. Nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia, ktére spowodowane zostaty

nieprawidtowym uzywaniem i niefachowym obchodzenie sie.

3. Zanim podfaczysz wtyczke do pradu upewnij sie, ze rodzaj pradu jak i jego napiecie

odpowiada danym na tabliczce znamionowej znajdujgcej sie na spodniej stronie urzadzenia.

4. Urzadzenia wraz z wtyczka do sieci nie wolno zanurza¢ w wodzie albo innych cieczach.

Istnieje niebezpieczenstwo zagrozenia zycia przez porazenie pragdem! Jesli urzadzenie albo
wtyczka sg mokre, nalezy bezzwtocznie wyciggna¢ wtyczke z kontaktu i przed nastepnym
korzystanie z urzadzenia przeprowadzi¢ jego kontrole u fachowca.

5. Z urzadzenia nie wolno korzystaé, jesli kabel sieciowy albo wtyczka posiadajg widoczne

uszkodzenia albo urzadzenie spadto na podtoge lub zostato uszkodzone w inny sposdb.
W takich przypadkach urzagdzenie nalezy zanie$¢ do kontroli i ewentualnie oddac do
naprawy w fachowym warsztacie.

6. Nie wolno nigdy wycigga¢ wtyczki z kontaktu mokrymi rekoma albo ciggna¢ za kabel

sieciowy w celu wyciggniecia wtyczki z kontaktu.

7. Nalezy zwréci¢ uwage, aby kabel sieciowy nie wisiat na przedmiotach z ostrymi brzegami

albo zeby nie zostat zakleszczony.

8. Urzadzenie trzymac z dala od wilgoci i chroni¢ go przed zachlapaniem.

9. Urzadzenie trzymac z dala od gorgcych przedmiotow (np.: ptyt kuchennych) i otwartego

ptomienia.

10. Jesli przewdd zasilania urzadzenia zostanie uszkodzony, musi on zosta¢ wymieniony przez
producenta albo serwis klienta lub inng wykwalifikowang osobe, aby zapobiec zagrozeniu
bezpieczenstwa.

11. Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 8 roku zycia, osoby z ograniczonymi
fizycznymi, czuciowymi i umystowymi zdolnosciami albo bez doswiadczenia i/albo
odpowiedniej znajomosci, jesli te dla ich wiasnego bezpieczeristwa s nadzorowane przez
kompetentne osoby albo otrzymajg odpowiednig instrukcje na temat bezpiecznego
korzystania z urzadzenie i zostang poinformowane o istniejagcym ryzyku.

12. Urzadzenie nie jest zabawka.

13. Dzieci bez nadzoru nie powinny czysci¢ albo konserwowac urzadzenia.

14. Urzadzenie i kabel sieciowy przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci ponizej 8-ego roku zycia.

15. Urzadzenia nie wolno wtgczac za pomoca zewnetrznego zegara sterujacego albo
osobnego systemu z pilotem, nienalezacego do urzadzenia.

16. Urzadzenie stawiac na prostej, suchej i ogniotrwatej powierzchni.

17. To urzadzenie jest przeznaczone do uzywania go w mieszkaniach albo w podobnych
zastosowaniach, jak: w kuchniach firmowych, biurowych i innych srodowiskach pracy; na



dworcach; przez klientéw w hotelach, motelach i podobnych zakwaterowaniach; w
zakwaterowaniach ze $niadaniem i obiadokolacjg.

18. Urzadzenia nie pozostawia¢ nigdy bez nadzoru podczas jego pracy.

19. Urzadzenia nie przechowywac ani nie stosowac na zewnatrz.

20. Urzadzenie nalezy przechowywac w suchym pomieszczeniu i poza zasiegiem dzieci (w jego
opakowaniu).

21. Nie wolno nigdy wsadza¢ palcow albo inne przedmioty w krate ochronng wentylatora
podczas jego pracy.

22. Przed korzystaniem z urzgdzenia musi by¢ on catkowicie ztozony.

23. Nalezy uwazaé na dtugie wtosy! Te moga, z powodu cyrkulacji powietrza, zaplatac sie w
wentylatorze.

24. Pradu powietrza nie kierowac przez dtuzszy okres czasu na jedng osobe.

25. Ostony wirnika nie wolno rozktadaé/otwiera¢ w przypadku czyszczenia ostrzy wirnika.

PIELEGNACIJA | CZYSZCZENIE

UWAGA: PRZED CZYSZCZENIEM PRODUKT NALEZY ZAWSZE WY+ACZYC Z SIECI.

1. Produktu nie stosowac nigdy w oleistych i brudnych pomieszczeniach, poniewaz to moze
doprowadzi¢ do zapchania otwordw przepuszczajgcych powietrze.

2. Plastikowe czesci czysci¢ delikatnych srodkiem czyszczgcym i wilgotng Sciereczka albo ggbka.

3. Urzadzenia nie zanurzaé nigdy w wodzie(niebezpieczenistwo spiecia)! Do czyszczenia
urzadzenia korzystac tylko z wilgotnej Sciereczki i doktadnie wytrze¢ go do sucha. Urzadzenie
nalezy zawsze wytaczyc z sieci!

4. Sruby produktu regularnie sprawdza¢, aby sie upewnié, czy sa one prawidtowo dokrecone.

5. Urzadzenie przechowywac w chtodnym, suchym pomieszczeniu.

DANE TECHNICZNE
Napiecie zasilania: 220-240V ~ 50/60Hz
Pobér mocy: 50W

Ekologiczne wymagani konstrukcyjne

Wymogi dot. informacji o produkcie

Maksymalny prad objetosciowy(F) 21.67m?/min
Pobierana moc wentylatora(P) 36.6W
Wartos¢ eksploatacyjna (SV) 0.59(m*/min)/W
Wymag wartosci eksploatacyjnej IEC60879:1986(corr.1992)
Standby power consumption (PSB) ow
Poziom mocy akustycznej (LWA) 53.82dB(A)
Maksymalna predko$¢ powietrza (c) 1.92m/s
GLOBO Handels GmbH
Dane kontaktowe dla dalszych informacji | Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter




Uwagi dotyczgce ochrony srodowiska

znajda Panstwo ponizej: Produkt na koniec swojej zywotnosci nie moze byé wyrzucany

mmm do normalnego pojemnika na $mieci razem z innymi produktami wgospodarstwie
domowym.
Zuzyty produkt nalezy oddac do punktu zbierania odpaddéw elektrycznych i elektronicznych.
Tworzywa nadajg sie do ponownego przetworzenia zgodnie z ich opisem.

Poddajgc recyklingowi wtasciwe materiaty przyczyniajg sie Paristwo w sposdb znaczacy w
ochrone srodowiska Informacje na temat punktéw zbierania elektro-odpadéw znajda Panistwo
w lokalnym urzedzie gminy.

E Znaczenie symboli zawartych w niniejszej instrukcji oraz na opakowaniu produktu



LG32-01 Poccuinckaa Pepepauusn

PYKOBOZACTBO MO 3KCNNYATALNU

Mepes NOAKNOYEHUEM YCTPOMCTBA K CETU BHUMATE/IbHO U NMONHOCTHIO MPOYUTANTE AaHHOe

PYKOBOACTBO MO 3KCMJyaTauum, YTobbl U3bexkaTb NOBPEKAEHUN, BbI3BAHHbIX HEMPaBWUJIbHbIM

MCnonb3oBaHWeM ycTpoinctea. ObpatuTe ocoboe BHMMaHWE Ha MHbOpPMaLuMto o 6e3onacHoCTy.

Mpu nepegaye aHHOTO YCTPOWCTBA TPETbUM NINLLAM CieflyeT 06A3aTeNbHO NepesaTb TaKke

[aHHOE PYKOBOACTBO MO 3KCMAyaTauuu.

NPEAYNPEXAEHUE — Mpu ncnonb3oBaHUm anekTponpubopa Heobxoammo cobatogate
OCHOBHbIe NpaBuia 6e3onacHOCTU BO M3bEKaHWE BO3ropaHus,
nopa*keHnAa 31IeKTPUHEeCKMM TOKOM U TPaBM.

MH®OPMALMA O BE3OMNACHOCTU

1. HenpasunbHas 3KcnayaTauusa U HeaZleKBaTHOe 0bpalLeHUe C YCTPOMCTBOM MOXKET NPUBECTU
K €ro no/IoMKe 1 TpaBmam Mo/ib30BaTeNs.

2. B cnyyae HenpaBU/IbHOTO UCMO/b30BaHWUA WU HEAAEKBATHOrO 0BpaLLEeHMSA NPOU3BOAUTEND
CHUMaeT ¢ ceba BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a /1l06ble BO3MOXKHbIE NMOBPEXAEHUA.

3. Nepes BKAOYEHMEM BUJIKM B PO3ETKY CeayeT yoeamnTbea, YTO TOK U HanpsKeHue B CeTU
COOTBETCTBYIOT MHCTPYKLMAM Ha 3aBOACKOW Tabinuke cHU3y npubopa.

4. He norpyaliTe yCTPOMCTBO UM BUJIKY NUTAHUA B BOAY AW Apyrue uakoctu. CyliecTsyet
OMacHOCTb NOPa*eHUA INeKTPUYeCKMm Tokom! B Ccny4vae nopaXeHnAa TOKOM Hemeas1eHHO
N3B/IEKUTE BUJIKY U3 PO3ETKM; Nepes NOBTOPHbIM UCMO/Ib30BaHMEM NPpMbopa OH AOMKEH
ObITb NPOBEPEH CMELUATUCTOM.

5. He ncnonb3yite yCTpoICTBO, eCM Kabesib MUTaHUA UKW BUKA MMEIOT NPU3HAKK
NOBPEXKAEHUA, EC/IN YCTPOMCTBO YNasio Ha MO UK BblJI0 NOBPEXKAEHO MHBIM CNOCOBOM.

B Takux cnyyasax obpaTUTeCh C YCTPOMCTBOM K CNELMANNUCTY A1A ero NPOBEPKU U, Npu
Heobxo4MMOCTH, PEMOHTA.

6. 3anpeLaeTca TAHYTb CETEBOM LWHYP, YTOObI OTKAHOUUTL MPUOOP OT SNEKTPONUTAHUS, HE
BbIHMMaITE BUKY U3 PO3ETKU MOKPbIMWU PyKaMu.

7. He ponyckaiTe 3anyTbiBaHWA LLHYpa 1 €ro NonagaHua Ha oCTpble Kpas NpeaMeToB.

8. He nonb3yiiTecb Nprbopom npu BbICOKOW BNAXKHOCTU, HE JOMNYyCKaliTe NonagaHuaA Ha Hero
MULOKOCTU.

9. flep»ute npubop BAANM OT UCTOYHUKOB Tenna (Hanpumep, oborpesaTtenei) n OTKPLITOTO OrHA.

10. Ecnivi sNeKTPUYECKUI LIHYP NOBPEKAEH, OH AO/IKHbIM ObITb 3aMEeHEH NPOU3BOAUTENEM,
CNeunanncTom no obCayKMBaHMIO, UAN APYTUM KBAaAUPUUMPOBAHHBIM CNELMAINCTOM
BO n3bexaHne HecyacCTHbIX CyYaes.

11. laHHOE YCTPOICTBO MOMKET UCMO/Ib30BaTbCA AEeTbMMU CTaplue 8 eT U NAbMU C
OrpaHUYEHHbIMU BO3MOXKHOCTAMM Nogd HabnlogeHneM OnbITHbIX NoNb3oBaTenei uau B
cny4yae NpoBeAeHUA UHCTPYKTAXKa O NopsAKe Nonb30BaHUA YCTPOMCTBOM U cobnlogeHun
mep 6e3onacHocTu.

12. letam 3anpeLyaeTca MrpaTb € yCTPOUCTBOM.

13. [letam 3anpeLyaeTca BbINOJHATb YACTKY U 06CyKMBaAHUE YCTpoicTBa 6e3 HabntogeHua
B3POC/bIX.

14. lepku1Te YCTPOMCTBO U €ro LWHYpP NUTaHUA BAANM OT AeTei mnaguwe 8 ner.

15. ina ynpaBneHus yCTPOUCTBOM He C/ieAyeT UCNO/Ib30BaTb BHELWHUI TaliMepHbIi
nepeKkiovaTeb UIKU OTAE/NbHYIO CUCTEMY C AUCTAHLMOHHBIM yrpaBaeHUem, He
OTHOCALLYIOCA K JAHHOMY YCTPOWCTBY.

16. Ncnonb3yiiTe yCTPOMCTBO Ha MJIOCKOM, CyXOM U ¥KapOomnpOYHOMN NOBEPXHOCTH.



17. laHHOE YCTPOWCTBO NpeAHa3HaYeHo A8 UCMONb30BaHUA B BbITOBbLIX U NOA06HbLIX
YCNOBUAX: KYXHAX 418 NepCcoHana B MarasnmHax, odpucax u Apyrux mectax pabotbi;
3aropoAHbIX LOMAX; KAMEHTaMU oTesieid, MoTenel 1 Apyrux *Kuablx NOMeLLEHUSAX;
FOCTMHMLAX UM NAHCUOHAX C AOCTABKOW 3aBTpaKa B HOMep.

18. He ocTtaBnaiTe paboTatowmin npubop 6e3 npucmoTpa.

19. Mpunbop LONKEH XPAHUTLCA U UCMONb30BATHLCA TOIKO B MOMELLEHWUN.

20. XpaHuTe npmnbop B CyXOM U HEAOCTYNHOM A5 AeTell MecTe (B yNaKOBKe).

21. U3beraiiTe KOHTaKTa C ABUKYLLMMMCA YAaCTAMM ycTpolicTea. CnesuTe 3a Tem, YTobbI
NOCTOPOHHUWE NPegMeTbl He MONaAasm 3a 3aLLMTHYIO pelleTKy paboTatoLLero BEHTUAATOPA.

22. Mpnbop AoMKeH bbiTb MONHOCTLIO COBpaH Nepes, HauyanoM SKCMIyaTaLmn.

23. byfbTe OCTOPOKHbI, €C/IN Y BAC AIMHHbIE BONOCbI! OHM MOTYT OKa3aTbCA 3aTAHYTbIMMU
BHYTPb BEHTUAATOPA.

24. He peKkoMeHZyeTcs HanpaBAaTb MOTOK BO34yXa Ha Nt0fel B TeYEHUe LONTOro BpeMeHMU.

25. 3awmTa poTopa He Jo/KHa pa3bupaTtbes/ OTKPbIBATHCA, YTOOLI NOYUCTUTL N1€3BUA POTOPAa.

yXoa n O4YUCTKA
NPEAOCTEPEXEHUE; BCEMA OTK/IIOYAMTE NPOAYKT OT 3/IEKTPUYECKOM PO3ETKM NEPES,
OYUCTKOMN.

1. He ncnonb3yiiTe NpoAyKT B 3aMac/IeHHbIX MW TPA3HbIX MOMELLLEHUAX, MOCKO/bKY BO3A4YyLLHanA
BEHTUNALMNA MOXKET CTaTb 336nOKMpOBaHHaH.

2. rlpOTpl/ITe naactmaccosble getasin C NTOMOLWbIO Mbl/IbHOFO pacTesopa U BNAXXHOW TKaHU UK
ryokom.

3. HuKorga He norpy:kaite usgenve B Boay (0NacHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHMs). YTobbI
O4YUCTUTb nsgenune, ToNbko BbITMpaVITe ero ¢ nomoubto BNAXXHOM TKaHM 1 3aTem TWaTeNnbHO
BbicylinTe. Bcerga BbiIHUMaMTE BUKY U3 PO3ETKM.

4. MNepuoguyeckn NpoBepanTe BUHTbI HA U34EAUU, YTOObI rapaHTUPOBATb, YTO OHM HAZEKHO
BKpYyYeHbl.

5. CoxpaHanTe u3genve B NpoxaagHoOM, CyXomM MecTe.

TEXHUYECKUE OAHHDIE
Pabouee HanpsaskeHwue: 220-240V ~ 50/60 I,
MouwHocTb: 50 BT

TpebosaHua Eco ansaitHa

NHdopmaumsa o6 nsgenmm

MaKcrmanbHbI NOKasaTenb

BeHTUNATOpa (F) 21.67m’/min
MolwHocTb BeHTUnATopa (P) 36.6W
CepsucHoe 3HayeHme (SV) 0.59(m*/min)/W

CTaH,D,apTHbIe pasmepbl nAa CepBUCHOIO |EC60879:1986(COFI‘.1992)

3HayeHus

MOLLHOCTb B pexkume oxkuaaHus (PSB) ow
YpoBeHb Lyma BeHTuAATopa (LWA) 53.82dB(A)
MaKcuMmanbHasa CKopocTb BO3ayxa (c) 1.92 m/s

KOHTaKTHble AaHHble ANA NoyYeHus GLOBO Handels GmbH
[0NONHUTENbHOM MHOPMaLMK Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter




CoBeTbl N0 COXPaHEHUIO OKpY)KatoLeit cpegbl

no cbopKe MK Ha ynaKoBKe, OO6BACHEHO HUXKe: He nomellaliTe 3To usgenve B

mmm OOblYHbIE ObITOBbIE OTXOAbI MOC/E KOHLLA M0 YKU3HEHHOTO LMKAa.
Bbl SONKHBI YTUIM3MPOBATL €r0 B MECTE, NPeAHa3HAYEHHOM A/1A SNEKTPUYECKUX OTXOA0B.
MaTepuasnbl rogHbl 415 NOBTOPHOrO UCMONb30BAHUA COMIACHO CBOMM TEXHUYECKUM
TpeboBaHMAM.
C NpaBuAbHOM peumpKynaLment STUX maTepuanos Bbl MoxeTe caenaThb CyLLECTBEHHbIN BKNAA, B
OXpaHy OKpYKatoLLen cpeapl.
YTOUHWUTE Y CBOMX MECTHBbIX BAIACTEN MECTO YTUIU3ALLMM.

ﬁ 3HayeHue 3TOro CMMBOA, KOTOPbIM Bbl MOXKeTe HAWTU HENOCPEACTBEHHO B UHCTPYKLUK



LG32-01 YKPAIHA

KEPIBHULITBO 3 EKCNYATALLII

MepLu Hi¥K MOYaTU BUKOPUCTAHHA AAHOro NPUCTPOIO, ByAb Nacka, yBaXKHO NpounTaiiTe

KepiBHMUTBO KOpUCTyBaya Ans 3abesneyeHHs NpaBuibHOI eKcniyaTauii BUpoby i 3anobiraHHsA

oro nowkoaskeHHA. Ocobamnsy yBary 3BepHiTb Ha 3axoam 6e3neKkn Npu KOPUCTYBaHHI AaHUM

npuctoem. Mpu nepesadi NPUCTPOIO HOBUM BACHWKaM, Byapb nacka, fAoAaiTe [0 HbOTO Le

KepiBHULTBO.

NONEPEAMKEHHA - NMpu BUKOPUCTAHHI €N1eKTPUYHMX NPUAAAIB 3aBXAN AOTPUMYINTECH
roN0BHUX 3an0b6iKHMX 3axogiB. Lie L03BONUTb 3HU3UTU PU3UK BUHUKHEHHSA
NOXKEXi, yparKeHHA eNeKTPUYHMUM CTPYMOM i TPaBM.

BAX/IUBI 3AXO4U BE3MNMEKU NPU KOPUCTYBAHHI JAHUM NMPUCTPOEM

1. HenpaBuabHa eKkcniyaTalia Yepes NopyLWeHHA LMX 3axoais 6e3nekun Ta HenpasuabHe
NMOBOAMKEHHA 3 NPUCTPOEM MOXKE NPU3BECTU A0 TPABM KOPUCTYyBaya abo NOLIKOAKEHHSA
npucToto.

2. BUpobHUK He Hece }oAHOI BiANoBiAaNbHOCTI 33 6yAb-AKi MOLWKOAMKEHHS, WO BUHMKAIOTb
YHacnigoK Heabanoro ctaBneHHsA abo HENPaBMIbHOTO BUKOPUCTAHHA NMPUCTPOIO.

3. MepL HixK NiAKNYUTM NPUCTPIN A0 enekTpomepeki, byab nacka, nepekoHanTecs, Wo
[Kepesno KMBAEHHSA Ta Hanpyra BiANOBiAaloTb NapameTpam, WO BKa3aHi Ha Tabanyui Ha
HUXHI CTOPOHI NpPUCTOHO.

4. He 3aHyptoiiTe Npuaag Ta WrencenbHy BUAKY y BoAy abo iHwi pianHun. Hebesneka ypaskeHHs
eNeKTPUYHUM cTpymom! AKLLO HA NPUCTPIN abo WTencenbHy BUAKY Nonana Boaa, HeobxigHo
HEeramHo BUMKHYTM ii 3 eNeKTpOMepEXKi, a TaKOXK 3BepHYTUCA A0 daxiBLua Ans nepesipku
CTaHy NPUCTPOIO Nepes, Moro HacTyMHUM BUKOPUCTAHHAM.

5. He BMKOPWUCTOBYITE NPUCTPIN, AKLLO MOro mepexkeBuii Kabenb abo wrenceabHa BUIKA
NOLWKOAMKEHI, AKLLO NPUCTPIN BNaB, abo AKLWO Ha HbOMY BUAB/IEHO iHLLI NOLWKOAMEHHS.

Y ubomy BMNAAKY 3BEPHITLCA A0 CreLiani3oBaHOi MalcTepPHI 418 NePEeBIPKMU YM MOMKIMUBOTO
PEMOHTY.

6. HikonM He TATHITb 3a WTencenbHy BUIKY MOKPUMW pyKaMu abo 3a MepexkeBuii LIHYp Ann
BMMKHEHHA MPUCTPOLO 3 eNIeKTPOMEPEXKi.

7. MepeKoHamTecs, WO WHYP XUBNEHHA HE TOPKAETbCA FOCTPUX KPaiB UM KyTiB Ta HiYMM He
3/aB/IEHUN.

8. TpumaliiTe NpUCTpiit Nogani Big BOAM Ta BONOIK, 3axuLaiiTe MOro Big Kpanenb i 6pm3ok
pianHu.

9. TpumaliiTe NpUCTPii Nogani Big rapaumnx npegmertis (HanpuKknag, NanMTn) abo BiAKPUTOro
BOTHIO.

10. AKLLO WHYP KMBNEHHA NOWKOAKEHWUN, BiH NOBUHEH BYTM 3aMiHEHNI BUPOBHUKOM,

cepBicHMM areHTom abo iHWKM KBanipikoBaHMM daxiBuem, Wwob YHUKHYTU Hebe3neku.

11. EKcnayarauis uboro Bupoby mokivBa AiTbMmu Bikom NoHaz, 8 poKiB, a TakoXK ocobamu 3
obmekeHUMU izMuHMMK, cCeHCOPHUMM a60 po3ymoBUMM 3ai6HOCTAMM ab0o 3
HeAoCTaTHIM AOCBiAOM Ta 3HAHHAMM /IMLLE 32 YMOBM Harnaay 3a HUMKU abo nicna
NPOXOAKEHHA HUMMU IHCTPYKTaKy 3 6e3ne4HOro BUKOPUCTaHHA BUPOGY Ta 03HallOMNEHHSA
3 pakTOpamm noB'A3aHoI 3 UMM Hebe3neKu.

12. Aiitam 3a60pOHAETLCA rPATUCA 3 JAaHUM NPUNA[OM.

13. fitAm 3a60pOHAETbCA BUKOHYBATU 6€3 HarnaAy MUTTA Ta NPOBeAEeHHA PobiT 3 TeXHiYHOro
06cnyroByBaHHS, WO BUKOHYIOTbCA KOPUCTYBAUYEM.

14. 36epiraiite npunag, i WHyp XKUBAEHHA B MicLi HegOCTyNHOMY AN AiTeld Bikom A0 8 poKiB.

15. 3a60pOHAETLCA BMMKATU NpUAa 3a AONOMOroI0 30BHiLLIHbOrO Talimepa abo okpemoi



CUCTEMMU 3 30BHILLUHIM NYAbTOM AUCTAHLIAHOrO KePyBaHHA HE CyNpPOBOAKYIOUOro
baHui npunag,

16. BcTaHOBAOBATM NPUAAL, CNif HA PiBHI, CyXii, TENAOCTINKIA NOBEPXHi.
17. Uelt npunag npusHaveHunii Ana BUKOPUCTAHHA B LOMALLHIX YMOBAX Y1 B yMOBaX,

QHANOTYHMX AOMALLHIM, TO AK: B CTONOBUX-KYXHAX A1 BUKOPUCTAHHA NepcoHaiom
MaraswuHiB, odicis ToLo; Ha depmax; KNiEHTAMU y FTOTeNAX, MOTENAX Ta IHWKX MicLAx AnA
NPOXKMBaAHHA; Y MiCLAX PO3MILLEHHA 3 HaniBNaHCiOHOM.

18. He 3anuwavite npautotoumnii npunag 6es Harnsgy.
19. He 36epiraiiTe Ta He BUKOPUCTOBYIMTE NPUAAA Ha BIAKPUTOMY NOBITPI.
20. 36epiraliTe npunag B 6e3nevyHomy, Cyxomy MicLi, HELOCTYNHOMY AN AiTel (3anakoBaHUM

y Kopobui).

21. He npocoByiiTe NanbLj i CTOPOHHI NpeameTH Yepes NnosiTpo3abipHi i BO3AYXOBUNYCKHI

rpaT BEHTUAATOPA Nif Yac Moro ekcnayataui.

22. NMepeps, BUKOPUCTAHHAM NPUCTPIN NOBUHEH ByTW 3ibpaHMii NOBHICTHO.
23. fIkwo y Bac gosre Bonoccs, byaste ayxke obepexxHi! TypbyneHTHi NOTOKM NOBITPA MOXKYTb

npu3BecTn A0 3aTAryBaHHA BOSIOCCA Y BeHTil'IﬂTOp.

24. He cnpsIMOBYiTe Ha Nto4el NOTiK NOBITPSA NPOTATOM TPMBAAOrO Yacy.
25. 3a60pOHAETLCA AEMOHTYBATU/BIAKPUBATM 3aXMCHUIA METaNEBMI1 YOXON POTOpa ANA

OUYMLLEHHA SionaTei poTopa Big 3abpyaHeHb.

aornan TA OeCNYroByBAHHA
YBATA: NEPEJ, OYULLEHHAM MPUNALA BIL EAHAUTE MOTO BIA FOJIOBHOMO AMEPENA

1

4
5

MBJIEHHA.

. He BUKopwCTOBYIiTE NpMAag B MaCASHUX UM BPYAHMX MicusaX, 6O Lie MoXKe NpM3BecTn 40

3aKyMOPKM BEHTUAALINHMX OTBOPIB.

. ANs O4MLLEHHA NNACTUKOBUX AEeTasiB BUKOPUCTOBYMTE M'AKUIA MUtoumMiA 3acib i Bonory

TKaHWHY abo rybKy.

. Hikonu He onyckalite npunag y Bogy (Hebesneka KOPOTKOro 3amuKaHHa)! aa ouniieHHs

npunasy NpoTpiTb MOro BOAOrot TKAHWHOIO, @ NMOTIM MOBHICTIO BUCYLWITb. CnoYaTRy caig,
3aBXAM BUMKHYTM NPUCTPIl Ta Bi4'€QHATM MOTO Big enekTpomepexil

. PerynapHo nepesipAanTe rBUHTU Y Npuaagi, wWob nepekoHaTUCs, Wo BOHU MiLHO 3aTUCHEHI.
. 36epiraliTe Npunag y NPoOXoN0L4HOMY, CyXOMY MiCLL.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU
Po6oua Hanpyra: 220-240B ~ 50/600y,
CnoxuBaHa NoTyHicTb: 50BT



EKO -BMMOIM 40 KOHCTPYKUii

Bumorwu go iHbopmaLii npo npoayKT

MakcvmanbHa 06'emHa BuTparta (F) 21.67m*/min

CnoxkuneaHa NoTyXHicTb BeTunatopa(P) 36.6W

CepsicHuii pieHb (SV) 0.59(m*/min)/W
lpaBwnna oLiHKM cepBiCHOrO piBHA IEC60879:1986(corr.1992)

CnoXKMBaHHA eNeKTPUYHOI eHeprii y
mopayci Standby (PSB)

Fan sound power level (LWA) 53.82dB(A)
MakcumanbHa WBKUAKICTb pyxy nositpa (c)| 1.92 m/s
KOHTaKTHi JaHi 418 OTpUMaHHs GLOBO Handels GmbH

[0aTKOBOI iHbopmaLii Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

ow

PekomeHAaLii 3 OXOPOHU HAaBKOIULLHBLOTO CEpeAoBULLLA

YMaKoBLi, NOACHIOETbCA HUMKYE:He BUKMAANTE Lo CTaTTIo, AK HOPMa/ibHi NoBYTOBI
mmmm Bigxoau nicna 3akiHYeHHA il }KUTTEBOTO LiKNa. B NOBUHHI 4OBECTU MOro Ao
KOHTEMHEPIB AN eNeKTPOTEXHIYHMX Biaxoais. MaTepianuv nignaratotb nepepobui BignosiaHo
00 ix cneuidikauisam. Mpy NpaBuabHIK yTUAIZaLIT LMX MaTepianiB MOXKHa 3p06UTK CyTTEBUIA
BHECOK Y 3aXMCT HAaBKO/IMLLIHbOTO CepesoBMmLLa.3anuTalnTe y MmicLeBoi Baan e NoTpibHUi
KOHTEMNHep.

Ei CeHc LbOro CMMBOY, AIKMIA BU MOXeTe 3HailTu 6e3anocepesiHbo B iHCTPYKLiT abo Ha



LG32-01 Eesti

KASUTUSJUHEND

Palun lugege kaesolevad juhised enne seadme toitevérku Gihendamist |abi, et valtida ebdigest

kasutamisest tingitud vigastusi. Palun poorake erilist tahelepanu ohutusteabele. Kui annate

seadme kolmandale osapoolele iile, siis andke kaasa ka kadesolev Kasutusjuhend.

Hoiatus — Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati jargida tldisi ohutusndudeid, et vahendada
tulekahjust ja elektriloogist tingitud ohtu ning valtida kehavigastusi.

OHUTUSTEAVE

1. Vaarkasutamine voi ebadige kasitsemine voib pohjustada rikkeid ja kasutaja kehavigastusi.

2. Vaarkasutamise ja ebadige kasitsemise korral ei voeta tekkivate vigastuste eest mingit
vastutust.

3. Enne kui Ghendate pistiku pistikupessa, kontrollige palun, et vooluvdrk ja toitepinge
vastavad seadme all asuval nimiandmete plaadil esitatud andmetele.

4. Arge laske seadet vdi toitepistikut vette v8i mdnda muude vedelikku. Elektrilédgist tuleneb
oht elule! Kui see siiski ilmneb, votke toitepistik viivitamatult vélja ja laske seade seejarel
asjatundja poolt enne uuesti kasutamist ile kontrollida.

5. Arge kasutage seadet, kui toitekaablil vdi toitepistikul on vigastumise tunnuseid, seade on
porandale kukkunud voi on mingil muul viisil vigastatud. Sellistel juhtudel laske seade
asjatundjal lle vaadata ja vajadusel remontida.

6. Arge kunagi puiidke toitepistikut pistikupesast vilja tsmmata toitejuhtmest vdi margade
katega.

7. Veenduge, et toitejuhe ei ripu Ule teravate servade ja arge laske juhtmel takistuste taha
kinni jaada.

8. Hoidke seadet eemale niiskuse ja pritsmete eest.

9. Hoidke seadet eemale kuumadest pindadest (nt keeduplaadist) ja lahtisest tulest.

10. Kui toitejuhe on vigastatud, siis tuleb see lasta asendada tootja, tema hooldusettevotte
vOi mOne padeva tootaja poolt, et ohtu valtida.

11. Konditsioneeri tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel on piiratud fiilsilised,
sensoorsed voi vaimsed voimed ja kellel puuduvad kasutuskogemused ning véljaGpe,
tohivad seda kasutada siis, kui nad on kasutamise ajal ohutuse eest vastutava isiku
jarelvalve voi juhendamise all ja saavad aru konditsioneeri kasutamisega seotud ohtudest.

12. Lapsed ei tohi konditsioneeriga mangida.

13. Lastel ei ole lubatud konditsioneeri ilma jarelvalveta puhastada.

14. Hoidke konditsioneer ja toitejuhe kdttesaamatuna alla 8-aastaste laste eest.

15. Seadet ei tohi kasutada vilise liilitustaimeri voi eraldiseisva kaugjuhtimissiisteemiga,
mis ei kuulu algupéraselt selle seadme juurde.

16. Kasutage seadet tasasel, kuival ja kuumuskindlal pinnal.

17. Seade on ette nahtud kasutamiseks koduses majapidamises vdi sarnastes kohtades,
naiteks: kauplusepersonali kookides, kontorites ja muudes ariruumides, farmiruumides,
hotellitubades, motellides ning muudes eluruumides ja majutusasutustes.

18. Arge jatke to6tavat seadet kunagi jarelvalveta.

19. Arge hoidke ega kasutage seadet vabas &hus.

20. Hoidke seadet kuivas ja lastele kattesaamatus kohas (pakendis).

21. Arge pange oma sdérmi ega muid esemeid l4bi vdre (l4abi ventilaatori kaitsekatte) siis, kui
ventilaator t66tab.

22. Enne kasutama hakkamist peab seade olema taielikult kokku pandud.

23. Olge ettevaatlik oma pikkade juustega! Ventilaator voib need hukeerisega sissetdmmata.



24. Arge suunake 8huvoogu inimestele pika aja jooksul.
25. Rootorikaitset ei tohi rootori terade puhastamiseks maha votta/ avada.

HOOLDUS JA PUHASTAMINE

TAHELEPANU: VOTKE SEADE ALATI ENNE PUHASTAMIST VOOLUVORGUST VALJA.

1. Arge kasutage seadet Blises vdi mustas keskkonnas, see vdib pdhjustada ventilaatoriavade
ummistumist.

2. Puhastage plastikosi neutraalse puhastusvahendiga ja niiske lapi vGi Svammiga.

3. Arge kunagi pange seadet vette (liihise oht)! Seadme puhastamiseks kasutage lihtsalt
niisket lappi ja kuivatage seade seejarel hoolikalt. VGtke seade alati kigepealt vooluvorgust
vélja!

4. Kontrollige regulaarselt seadme kruvikinnitusi ja veenduge, et need oleks kindlalt kinni.

5. Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas.

TEHNILISED ANDMED
Toopinge: 220-240V ~ 50/60Hz

Vdimsus: 50W
Oké konstruktsiooninduded
Tootmisinfo nduded
Maksimaalne vooluhulk (F) 21.67m*/min
Ventilaatori véimsus (P) 36.6W
Kasutegur (SV) 0.59(m*/min)/W
Kasuteguri norm IEC60879:1986(corr.1992)
Elektri kulu ootereziimil (PSB) ow
Ventilaatori helivdimsustase (LWA) 53.82dB(A)
Maksimaalne 6hu kiirus (c) 1.92 m/s
GLOBO Handels GmbH
Kontaktandmed lisainfoks Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Keskkonnakaitsealane néuanne

Antud siimbol, mille Te leiate otse toote kokkupanemise juhendist vGi pakendilt,
ﬁ tahendab jargmist: Arge pange seda toodet pérast selle eluea I8ppemist tavalise
mmm Olmeprigi hulka.
See tuleb viia elektrijaatmete kaitlemisjaama.
Materjalid on vastavalt nende spetsifikatsioonidele korduvkasutatavad.
Nende materjalide Gige kditlemisega saate keskkonna kaitsmisele oluliselt kaasa aidata.
Infot Iahima kaitlemisjaama kohta saate kohalikust omavalitsusest.



LG32-01 Latvijas
LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Lai nesabojatu ierici, to lietojot nepareizi, [idzu, uzmanigi izlasiet So lietosanas instrukciju,

pirms pievienojat ierici pie stravas. Ludzu, Tpasu uzmanibu pievérsiet drosibas noradém.

Nododot talak So ierici treSajam personam, jaiedod ari 31 lietoSanas instrukcija.

BRIDINAJUMS! Lietojot elektrisko ierici, ievérojiet pamata piesardzibas pasakumus, lai
samazinatu aizdegsanas, elektroSoka un ievainojumu risku.

DROSIBAS NORADES

1. Nepareiza un neatbilstosa lietoSana var novest pie ierices bojajumiem un traumam lietotajam.

2. Jaierice tiek lietota nepareizi vai neatbilstosi, razotajs neuznemas nekadu atbildibu par

radito kaitéjumu.

3. Pirms iesprauzat kontaktdaksu rozetg, lidzu, parbaudiet, vai stravas veids un elektrolinijas

spriegums atbilst parametriem, kas noraditi ierices nosaukuma plaksnité uz ierices apaksdalas.

4. Neiegremdeét ierici un tas stravas vada kontaktdaksu tGdent vai citos skidrumos. Elektriska

trieciena dé| pastav apdraudéjums dzivibai! Ja tomér ta noticis, stravas vada kontaktdaksa
nekavéjoties jaiznem un ierice japarbauda profesionalim, pirms to atkal drikst lietot.

5. Nedarbinat ierici, ja ir redzamas stravas vada vai ta kontaktdaksas bojajumu pazimes, ja

jerice nokritusi uz gridas vai ir citadi bojata. Sados gadijumos nogadajiet ierici pie specialista

parbaudei un, ja nepiecieSsams, remontam.

Nekad neatvienojiet ierici no kontaktligzdas, raujot aiz vada vai ar slapjam rokam.

Parliecinieties, ka vads nekarajas pari asam malam un nav iespiests.

Sargajiet ierici no mitruma un $lakatam.

Sargajiet ierici no karstiem priekSmetiem (piem., elektriskas plitinas) un atklatam liesmam.

10. Ja bojats stravas padeves vads, lai izvairitos no riska, to drikst nomainit tikai razotajs,
apkopes centra darbinieks vai atbilstosi kvalificéta persona.

11. So ierici drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar pazeminatam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinaSanam, ja cita persona tas
uzrauga un sniedz noradijumus par ierices lietosanu drosa veida un ja lietotajs izprot
iespéjamos riskus.

12. Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

13. TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

14. Turiet ierici un tas vadu bérniem, kas jaunaki par 8 gadiem, nepieejama vieta.

15. lekartu nedrikst darbinat, izmantojot aréja taimera slédzi vai atsevisku sistému ar
talvadibu, kas nav ieklauta ierices originalaja komplektacija.

16. Lietojiet ierici uz lidzenas, sausas un karstumizturigas virsmas.

17. STierice ir paredzéta lieto$anai majsaimnieciba un lidzigiem darbiem, pieméram:
darbinieku virtuvés veikalos, birojos un citas darba vidés; lauku majas; klientu lietosanai
viesnicas, mote|os un cita izmitinasanas tipa vidé; gultas un brokastu tipa vidés.

18. Lietosanas laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

19. Neglabajiet un nelietojiet ierici arpus telpam.

20. Glabajiet ierici sausa un bérniem nepieejama vieta (iepakojuma).

21. Nekad nebaziet pirkstus vai priekSmetus cauri rezgim (ventilatora aizsargam), kamér
ventilators darbojas.

22. Pirms ierices lietoSanas ta ir pilniba jasamonteé.

23. Rikojieties piesardzigi, ja jums ir gari mati! Gaisa turbulences rezultata tos var ieraut
ventilatora.

24. Nevérsiet gaisa plismu cilvéku virziena ilgstosi.

6.
7.
8.
9.



25. Tirot rotora asmenus, nedrikst izjaukt vai atvért rotora aizsargmehanismu.

KOPSANA UN TIRISANA

UZMANIBU: PIRMS TIRISANAS VIENMER ATVIENOJIET IERICI NO ELEKTROTIKLA.

1. Nelietojiet ierici ellainas vai netiras vietas, jo tadéjadi var aizsprostot ventilacijas sprauslas.

2. Plastmasas dalas tiriet ar maigu tiriSanas lidzekli un mitru dranu vai sukli.

3. Nekada gadijuma neiemérciet iekartu tdeni (pastav issavienojuma risks)! Tirot ierici,
atvienojiet ierici no elektrotikla!

4. Regulari parbaudiet ierices skrives, lai parliecinatos, ka tas ir labi nofiksétas.

5. Uzglabajiet ierici vésa un sausa vieta.

TEHNISKIE DATI
Darba spriegums: 220 - 240V ~ 50/60Hz
Energijas patérins: 50W

Prasibas ekologiskiem izstradajumiem

Prasibas informacijai par produktu

Maksimala gaisa plasma (F) 21.67m*min

Ventilatora ieejas jauda (P) 36.6W

Servisa vértiba (SV) 0.59(m’/min)/W

Servisa vértibas noteikSanas standarts IEC60879:1986(corr.1992)

Gaidstaves energijas patérins (PSB) ow

Ventilatora trokéna [imenis (LWA) 53.82dB(A)

Maksimalais gaisa plismas atrums (c) 1.92 m/s

Kontaktinformacija detalizétakas GLOBO Handels GmbH

informacijas sanems3anai Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Riapésimies par vidi

Nozime Sim simbolam, kurs atrodams uz salikSanas instrukcijas vai uz iepakojuma, ir
E aprakstita zemak: Péc kalposanas beigam neizmetiet So produktu pie sadzives
mmm atkritumiem.
Nogadajiet to uz elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu savaksanas punktu.
Materiali ir parstradajami saskana ar to specifikaciju.
Pareizi parstradajot Sos materialus, jUs varat sniegt ievérojamu ieguldijumu vides aizsardziba.
Vaicajiet pasvaldiba péc tuvaka savaksanas punkta.



LG32-01 Lietuvos
NAUDOIJIMO INSTRUKCUJA

AtidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg, pries prijungdami prietaisg prie elektros tinklo,
kad iSvengtuméte gedimy dél netinkamo valdymo. Ypatingg démesj skirkite saugos
informacijai. Jei prietaisg perleisite treciajam asmeniui, perduokite ir $ig naudojimo instrukcija.
ISPEJIMAS: naudojant elektrinius prietaisus, visada reikia laikytis pagrindiniy atsargumo
priemoniy, kad sumazéty gaisro, elektros smugio ir susizalojimy pavojaus galimybe.

SAUGOS INFORMACUA

1. Netinkamai valdydamas ir naudodamas prietaisg, naudotojas gali jj sugadinti ir susizaloti pats.

2. Gamintojas neprisiima atsakomybés uz galimg Zalg, atsiradusig dél netinkamo valdymo ar
naudojimo.

3. Pries jkiSdami j lizdg kiStuka, batinai jsitikinkite, ar srovés rasis ir tinklo jtampa atitinka
specifikacijy lenteléje, esancioje prietaiso nugarinéje puséje, nurodytus duomenis.

4. Prietaiso ir tinklo kistuko nepanardinkite j vandenj ar kitus skyscius. Kyla pavojus gyvybei
dél elektros smugio! Jei prietaisas ar kiStukas suslapo, nedelsdami istraukite kistuka ir
nenaudokite prietaiso, kol jo nepatikrins specialistas.

5. Nenaudokite prietaiso, jei pastebésite, kad yra paZeistas tinklo laidas ar kiStukas, ir jei
prietaisas nukrito ant Zemés arba kitaip buvo paZeistas. Tokiais atvejais pristatykite prietaisg
i dirbtuves ir paprasykite jj patikrinti ar suremontuoti.

6. Niekada netraukite tinklo laido kiStuko i lizdo $lapiomis rankomis ir niekada netraukite
paéme uz tinklo laido.

7. Atkreipkite démesj, kad tinklo laidas nekabéty virs astriy briauny ir neblty suspaustas.

8. Saugokite prietaisg nuo drégmés ir purskiamy skysciy.

9. Laikykite prietaisg toliau nuo karsty objekty (pvz., virykliy) ir atviros liepsnos.

10. Jei yra pazeistas Sio prietaiso jungiamasis tinklo laidas, kad baty iSvengta pavojaus, jj turi
pakeisti gamintojas, jo klienty aptarnavimo skyriaus specialistai ar panasios kvalifikacijos
asmuo.

11. Vyresni kaip 8 mety vaikai ir asmenys su fizine, sensorine ar protine negalia arba
neturintys patirties ir (arba) Ziniy asmenys dél jy paciy saugumo prietaisg naudoti gali tik
prizitirimi atsakingo asmens arba iSsamiai instruktuoti apie saugy prietaiso naudojima
ir galima rizika.

12. Sis prietaisas — ne Zaislas.

13. Be prieZidros vaikai neturéty valyti ar remontuoti Sio prietaiso.

14. Prietaisa ir jo tinklo laidg laikykite jaunesniems kaip 8 mety vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

15. Prietaiso negalima jjungti naudojant iSorinj jungiklj su laikrodZio mechanizmu arba
atskirg sistema su prietaiso komplektui nepriklausanciu nuotolinio valdymo pulteliu.

16. Prietaisg statykite ant lygaus, sauso ir karsciui atsparaus pagrindo.

17. Sis prietaisas skirtas naudoti buityje arba panasiai paskirciai, pavyzdziui: parduotuviy,
biury ar kity darbo viety personalo virtuvése; sodybose; klientams viesbuciuose,
moteliuose ir kitose nakvynés jstaigose; nepilno apripinimo pensionuose.

18. Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be priezilros.

19. Nelaikykite ir nenaudokite prietaiso lauke.

20. Prietaisg laikykite sausoje, vaikams nepasiekiamoje vietoje (supakuotg pakuotéje).

21. Nebraukite pirstais ar kitais objektais per apsaugines ventiliatoriaus groteles, kai jis veikia.

22. Prie$ naudojant prietaisas turi bati iki galo surinktas.

23. Atkreipkite démesj dél ilgy plauky! Dél oro sukuriavimo juos gali jtraukti ventiliatorius.



24. Nelaikykite ilgam oro srovés j Zmones.
25. Rotoriaus apsauga draudziama iSardyti / atidaryti, norint nuvalyti rotoriaus mentes.

PRIEZIURA IR VALYMAS
DEMESIO: PRIES PRADEDAMI VALYTI, PIRMNIAUSIA VISADA ATSKIRKITE GAMIN) NUO SROVES
TINKLO.

1. Nenaudokite gaminio alyvuotose arba nesvariose srityse, nes taip gali uzsikimsti ventiliacijos
angos.

2. Plastikines dalis valykite Svelnia valymo priemone ir drégna Sluoste arba kempine.

3. Niekada nepanardinkite prietaiso j vandenj (trumpojo sujungimo pavojus)! Norédami
prietaisg nuvalyti, jj paprasciausiai nusluostykite drégna servetéle ir tuomet kruopsciai
nusausinkite. Pirmiausia visada atskirkite prietaisg nuo srovés tinklo!

4. Reguliariai tikrinkite gaminio varztus, kad uztikrintuméte jy tinkama priverzima.

5. Prietaisg laikykite vésioje, sausoje vietoje.

TECHNINIAI DUOMENYS
Darbiné jtampa: 220-240V~ 50/60Hz
Imamoji galia: 50W

,Oké” reikalavimai konstrukcijai

Reikalavimai informacijai apie gaminj

Maks. tariné srove (F) 21.67m*/min
Ventiliatoriaus imamoji galia (P) 36.6W
Operaciné verté (SV) 0.59(m’/min)/W
Eksploatacinés vertés matavimo

standartas IEC60879:1986(corr.1992)

Srovés naudojimas budéjimo rezimu (PSB)| 0w
Ventiliatoriaus garso galios lygis (LWA) 53.82dB(A)
Maks. oro greitis (c) 1.92 m/s

GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Kontaktai iSsamesnei informacijai gauti

Aplinkos apsaugos nurodymai

Baigus eksploatuoti Sio Sviestuvo negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis,
E ji reikia perduoti j perdirbamy elektriniy ir elektroniniy prietaisy priémimo punkta.
mmm T2i rodo simbolis ant produkto, naudojimo instrukcijoje arba ant pakuotés.
MedZziagos pagal jy Zenklinima gali blti naudojamos pakartotinai.
Pakartotinis naudojimas, medziagy perdirbimas ir kitokios seny prietaisy perdirbimo formos
yra svarbus Jasy indélis j misy aplinkos apsauga.
Savivaldybéje suZinokite apie jgaliotg atlieky priémimo punkta.



LG32-01 Slovenska
NAVOD NA POUZITIE

Precitajte si pozorne tento ndvod pred pripojenim zariadenia do sieti, aby nedoslo k

poskodeniu nespravnym pouzitim. Prosim, venujte osobitnt pozornost bezpeénostnym

informaciam. Ak posuniete zariadenie tretej strane, odovzdajte aj tento navod na pouZitie.

VAROVANIE - Pri pouzivani elektrickych zariadeni je nutné vidy dodrziavat zakladné
bezpecnostné opatrenia, aby sa zniZilo riziko poZiaru, Urazu elektrickym pridom
a zranenie osbb.

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

1. Nespravna obsluha a nespravne zaobchadzanie moze viest k poruche zariadenia a k
zraneniu pouzivatela.

2.V pripade nespravneho pouZitia alebo nespravnej manipulacie, zodpovednost nebude
akceptovana, v pripade akéhokolvek poskodenia, ktoré tym mdze nastat.

3. Pred zasunutim zastrcky do zasuvky, skontrolujte, ¢i druh pradu a siete voltovo zodpoveda
pokynom na stitku v spodnej casti zariadenia.

4. Neponarajte zariadenie ani sietovd zastréku do vody alebo do inych tekutin. Hrozi
nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym Sokom! Avsak, ak sa to stalo, odstrante
sietovu zastrcku a potom ju dajte skontrolovat odbornikovi pred pouZitim.

5. Neprevadzkujte zariadenie, ak je sietovy kabel alebo zastréka viditelne poskodend, alebo
ak zariadenie padlo na zem alebo bolo inak poskodené. V pripade nutnosti, zoberte
zariadenie na kontrolu odbornikovi.

. Nikdy nevytahujte zastréku zo zasuvky tahanim za kabel alebo s mokrymi rukami.

. Uistitesa, Ze napajaci kabel nevisi cez ostré hrany alebo nie je zaseknuty.

. Udrzujte zariadenie pred vlhkostou a chrarite ho pred postriekanim.

. UdrZujte zariadenie dalej od horucich predmetov (napr. elektrickej platnicky) a otvoreného
ohna.

10. Ak je napdjaci kabel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom, alebo servisnym zastupcom

alebo inou kvalifikovanou osobou , aby sa predislo nebezpecenstvu.

11. Toto zariadenie méZu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a starsie, a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a
znalosti, ak im nebol poskytnuty dohlad alebo instrukcie tykajlce sa pouZivania
zariadenia bezpeénym spésobom, aby mohli pochopit aké rizika s tym suvisia.

12. Deti sa nemdZzu hrat s tymto zariadenim.

13. Deti neméZu vykonavat &istenie a udrzbu bez dozoru .

14. UdrZujte pristroj a kabel mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

15. Pristroj by nemal byt ovladany pomocou externého ¢asového spinaéa, alebo
prostrednictvom iného systému s dialkovym ovladanim, ktoré nepatri k tomuto zariadeniu.

16. PouZivajte zariadenie na rovnom, suchom a tepelne odolnom povrchu.

17. Toto zariadenie je uréené pre pouZzitie vdomdcnostiach a v podobnych zariadeniach ,
napriklad: V kuchyniach , v obchodoch, v kanceldriach a v inych pracovnych prostrediach;
na farmach, v hoteloch, moteloch a v inych obytnych zariadeniach, noclah s ranajkami .

18. Nikdy nenechavajte zariadenie bez dozoru pocas pouZivania.

19. Neskladujte alebo neprevadzkujte zariadenie pod Sirym nebom.

20. UdrZujte zariadenie na suchom mieste, mimo dosahu deti (v povodnom obale).

21. Nikdy nedavajte prsty a ani iné predmety do mriezky (mriezka ventilatora), ked' je ventilator
zapnuty.

22. Pred pouzitim musi byt zariadenie kompletne zmontované.

O 00N



23. Dajte si pozor na dlhé vlasy! Aby sa nezachytili do ventildtora z dévodu turbulencie vzduchu.
24. Nepustajte prudenie vzduchu k fludom, pocas dlhej doby.
25. Ochrana rotora neméze byt demontovana / otvoreny pre Cistenie lopatiek rotora.
Udrzba a istenie
Upozornenie: Pred Cistenim odpojte vyrobok z elektrickej zasuvky.
1. NepouZivajte vyrobok v olejovom alebo Spinavom prostredi, pretoZe vetracie otvory sa
mézu upchat.
2. Vycistite plastové Casti s jemnym mydlom a navlhéenou utierkou alebo Spongiou.
3. Nikdy neponarajte zariadenie do vody /nebezpecenstvo skratu/. Pre istenie vyrobku
pouZzite len mokru utierku a dokladne osuste. Vzdy najprv vytiahnite vyrobok zo zastrcky.

4. Pravidelne kontrolujte skrutky na vyrobku, ¢i su dobre utiahnuté.
5. Uskladriujte vyrobok na studenom a chladnom mieste.

Technické data
Prevadzkové napétie: 220-240V~ 50/60Hz
Spotreba energie: 50W

PozZiadavky na ekologicky dizajn

PozZiadavky na informacie o vyrobku

Maximalny prietok vzduchu (F) 21.67m*min
Prikon ventilatora (P) 36.6W
Prevadzkova hodnota (SV) 0.59(m*/min)/W

Norma pre meranie prevadzkovej hodnoty [ 1EC60879:1986(corr.1992)

Spotreba v pohotovostnom rezime (PSB) ow
Hlu¢nost (LWA) 53.82dB(A)
Maximum air velocity (c) 1.92 m/s

GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Kontaktné Udaje pre viac informacii

Pokyny k likvidacii odpadu

Toto svietidlo po ukonéeni svojej Zivotnosti nesmie byt likvidované prostrednictvom
E bezného komunélneho odpadu, ale musi byt odovzdané na $pecidlnom zbernom
mmm mieste pre likviddciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Symbol na vyrobku,
v navode na pouZitie alebo na baleni na to upozoriiuje. Materidly su podla ich oznacenia
recyklovatelné.
Opatovnym pouzitim, pouzitim druhotnych surovin alebo inou formou vyuzitia pouzitych
pristrojov vyrazne prispejete k ochrane Zivotného prostredia.
Zistite si preto vo vasom bydlisku prislusné zberné miesta.



LG32-01 Ceska

POKYNY K POUZITi

Pred zapojenim vaseho pfistroje do elektrické sité si peclivé prectéte tento Navod k obsluze,

aby nedoslo k poskozeni spotiebice z diivodu nespravného poufziti. Zvlastni pozornost

vénujte bezpecnostnim informacim. Pokud pfistroj predate nékomu dalSimu, musite spolu s

nim predat také tento Navod k obsluze.

VAROVANI — Pokud pouzivate elektrické pristroje, mély by byt dodrzovany zakladni
bezpecnostni predpisy za Ucelem sniZeni nebezpedi pozaru, elektrického Soku a
osobni ujmy.

BEZPECNOSTNi INFORMACE

1. Chybné pouziti a nespravna manipulace mize vést k zdvadam na zatizeni a ke zranéni
uzivatelQ.

2. Nelze prijmout jakoukoli odpovédnost za Skody zplisobené disledkem chybného pouziti
nebo nespravné manipulace.

3. Pfed zasunutim zastrcky do zasuvky prosim zkontrolujte, zda typ proudu a sitové napéti
odpovidaji pokyndm na stitku, ktery je umistén na spodni strané spotrebice.

4. Neponofrujte zafizeni nebo napajeci sridiru do vody nebo do jinych kapalin. Hrozi riziko
smrtelného Urazu zplsobeného elektrickym dderem! Nicméné, pokud se tak stane,
okamzité vyjméte napdjeci $ndru a pred opétovnym pouzitim zafizeni jej nechte
zkontrolovat odbornikem.

5. Neprovozujte zafizeni, jevi-li sitovy kabel nebo napajeci sridira znamky poskozeni, spadlo-li
zarizeni na podlahu nebo pokud bylo poskozeno jinak. V takovém pripadé nechte zarizeni
prohlédnout a pripadné opravit odbornikem.

6. Nikdy netahejte za kabel, abyste vyndali zastrcku z elektrické zasuvky, ani na néj nesahejte
mokryma rukama.

7. Zajistéte, aby napdjeci kabel nevisel pres ostré hrany a aby se o néj nezakopavalo.

8. UdrZujte pristroj mimo vlhkost a chrante pred postrikanim.

9. UdrZujte pfistroj mimo horké objekty (napft. vari¢e) a otevieny ohen.

10. Pokud je pfivodni kabel porusen, musi byt vyrobcem, jeho servisnim pracovnikem, ¢i

podobnym kvalifikovanym pracovnikem vyménén, abyste se vyhnuly riziku trazu.

11. Tento pfristroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi psychickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo pouceni o bezpecném pouzivani pfistroje a chapou
pripadna nebezpeci s timto spojena.

12. Déti si nesmi s pristrojem hrat.

13. Cisténi a udrzbu nesmi provadét déti bez dohledu.

14. Pfistroj i sitovou $itiru udriujte z dosahu déti mladsich 8 let.

15. Pristroj neni vhodné pouZivat s externim casovacem nebo oddélenym systémem s
dalkovym ovladanim, které neni originalni a nenalezi k tomuto zafizeni.

16. Vidy pouZivejte na suché, rovné, teplovzdorné plose.

17. Tento pfistroj je navrzen pro doméci pouZivani nebo podobna pouZiti jako: v obchodech s
kuchyni, kanceldfich a jinych pracovnich prostredich; v chalupach; klienti v hotelech,
motelech a dalSich typech obytnych prostfedi; prostfedi typu nocleharen.

18. Nikdy neponechdvejte pfristroj bez dozoru, kdyz jej pouzivate.

19. Pristroj neskladujte ani nepouzivejte ve venkovnim prostredi.

20. UdrZujte pfistroj na suchém misté, mimo dosah déti (v jeho obalu).



21. Nevkladejte prsty nebo jiné predméty do mrizek (kryt( ventilatoru) kdyz bézi.

22. Pfed pouzitim je tfeba nastroj kompletné sestavit.

23. Davejte pozor na dlouhé vlasy! Mohou se zachytit do ventilatoru turbulencemi vzduchu.
24. Nesmérujte dlouhodobé tok vzduchu na osoby.

25. Ochrana rotoru nesmi byt demontovana / otevienad pro cisténi lopatek rotoru.

Udrzba a Cisténi

Upozornéni: Pred Cisténim odpojte vyrobek z elektrické zasuvky.

1. NepouZivejte vyrobek v olejovém nebo Spinavém prostredi, protoze vétraci otvory se
mohou ucpat.

2. Vycistéte plastové ¢asti s jemnym mydlem a navlhéenou utérkou nebo houbickou.

3. Nikdy neponofujte zafizeni do vody /nebezpedi zkratu/. Pro ¢isténi vyrobku pouzijte jen
mokrou utérku a dikladné osuste. Vidy nejdfive vytahnéte vyrobek ze zastrcky.

4. Pravidelné kontrolujte Sroubky na vyrobku, zda jsou dobfe utazené.
5. Uskladnujte vyrobek na studeném a chladném misté.

Technické data
Provozni napéti: 220-240V~ 50/60Hz
Spotreba energie: 50W

Pozadavky na ekologicky design

PoZadavky na informace o vyrobku

Maximalni pratok vzduchu (F) 21.67m*/min

Ptikon ventilatoru (P) 36.6W

Provozni hodnota (SV) 0.59(m*/min)/W

Norma pro méfeni provozni hodnoty IEC60879:1986(corr.1992)
Spotreba v pohotovostnim rezimu (PSB) | OW

Hluénost (LWA) 53.82dB(A)

Maximalni rychlost proudéni vzduchu (c) | 1.92 m/s

GLOBO Handels GmbH
Kontaktni Gdaje pro vic informaci Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Rady pro péci o Zivotni prostredi

uréeného pro sbér elektrického zafizeni. Tyto materidly jsou recyklovatelné dle svych
mmm specifikaci.
Spravné recyklujte tyto materialy, které mohou vyznamné prispét k ochrané Zivotniho
prostredi.
Zeptejte se svého mistniho Uradu pro dalsi postup.

Ei Nefunkéni svitidlo nevhazujte do béZzného domovniho odpadu, ale do odpadu



LG32-01 Slovenija
NAVODILA ZA UPORABO

Preden napravo prikljucite na napetost vas prosimo, da pazljivo preberete navodila za uporabo,

da se izognete poskodbam zaradi nepravilne uporabe. Prosimo, bodite Se posebej pozorni na

varnostne informacije. Ce napravo oddate tretji osebi, priloZite $e ta navodila za uporabo.

OPOZORILO- Pri uporabi elektricnih orodij morate vedno upostevati osnovna varnostna
opozorila, saj le tako lahko zmanjsSate nevarnost pozara, elektricnega udara ali
telesnih poskodb.

VARNOSTNE INFORMACIE

1. Nepravilna uporaba in neprimerno ravnanje lahko vodita do poskodb naprave ter uporabnika.

2.V primeru neprimerne uporabe in nepravilnega ravnanja ni mogoce sprejeti odgovornosti
za poskodbe, do katerih pride.

3. Preden vstavite vti€ v vticnico, se prepricajte, da sta vrsta toka in omreZna napetost vskladu
z navodili na ploscici na spodnji strani naprave.

4. Enote ali omreznega vtia ne potapljajte v vodo ali v ostale tekocine. Zaradi elektricnega
udara je lahko vase Zivljenje ogrozeno! Ce do udara vseeno pride, takoj izvlecite omreini vti¢,
enoto pa naj pred ponovno uporabo pregleda strokovnjak.

5. Naprave ne uporabljajte, ¢e sta omrezni vti¢ ali kabel poskodovana, ¢e je naprava padla na

tla ali je kakorkoli drugace poskodovana. V taksnih primerih odnesite napravo v pregled in

popravilo strokovnjaku.

Vtica nikoli ne odstranite iz vti¢nice z mokrimi rokami in tako, da ga povlecete za kabel

Napajalni kabel ne sme viseti preko ostrih robov in ne sme biti ujet.

Napravo shranjujte pro¢ od mokrote in jo zascCitite pred pljuski tekocine.

Napravohranite pro¢ od vroc¢ih predmetov (npr. vrocih plos¢) in odprtega ognja.

10. Ce je napajalni kabel poskodovan ga mora zamenjati izdelovalec, poobla$éen servis ali
usposobljene osebe, saj boste tako preprecili nevarnost poskodb.

11. Napravo lahko uporabljajo otroci od 8 leta dalje in osebe, ki imajo zmanjsane fizicne,
senzori¢ne ali mentalne zmogljivosti oz. premalo izkusenj in znanja, pod ustreznim
nadzorom ali ¢e so bili ustrezno poduceni o varni uporabi in razumejo tveganja, ki so
povezana z uporabo.

12. Otroci se z napravo ne smejo igrati.

13. Naprave ne smejo Cistiti in vzdrZevati otroci brez nadzora.

14. Napravo in kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

15. Stroja ne upravljajte s pomocjo zunanjega stikala ¢asovnika ali z lo¢enim sistemom z
daljinskim upravljalnikom, ki napravi nista priloZzena originalno.

16. Napravo postavite na ravno in suho povrsino, ki je odporna na vrocino.

17. Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in za podobna opravila, kot so: kuhinje
za osebje v trgovinah, pisarnah ali drugih delovnih okoljih; kmetije; stranke v hotelih,
motelih in ostalih vrstah nastanitvene infrastrukture.

18. Napravemed uporabo nikoli ne pustite brez nadzora.

19. Naprave ne shranjujte in ne uporabljajte na odprtem.

20. Napravo shranite na suhem mestu, nedosegljivo otrokom (v embalazi).

21. Skozi zascitno mreZo ventilatorja ne vtikajte prstov in ostalih predmetov, ko je ventilator
vkljucen.

22. Pred uporabo je potrebno napravo pravilno sestaviti.

23. Bodite previdni z dolgimi lasmi! Zaradi turbulence se lahko ujamejo v ventilator.

24. Tok zraka naj ne bo dolgo ¢asa usmerjen v ljudi.

6.
7.
8.
9.



25. Zascita rotorja se ne sme sneti, kadar Cistite rezila.

vev v

VzdrZevanje in CisCenje

POZOR: Pred pricetkom Cis¢enja preverite da ste izklopili napetost.

1. Ne uporabljajte tega produkta v oljnatih ali zelo umazanih prostorih, ker se lahko reze za
prezracevanje zapolnijo.

2. Plastiko lahko ocistite z neznim Cistilom in mokro krpo ali gobico.

3. NE POTOPITE PRODUKTA V VODO (MOZNOST KRATKEGA STIKA)

4. Redno preverite ali so vsi vijaki pravilno pritrjeni.

5. Shranite napravo v mrzlem suhem prostoru.

TEHNIENI PODATKI
Napetost: 220-240V ~ 50/60Hz

Moc:: 50W
Inforamcije o produktu:
Maximalni pretokzraka (F) 21.67m*%min
Nominalna poraba:(P) 36.6W
Servisnavrednost (SV) 0.59(m’/min)/W
Zakonska meja servisne vrednosti: IEC60879:1986(corr.1992)
Standby-poraba (PSB) ow
Ventilatorska jakost (LWA) 53.82dB(A)
Maximale hitrost prezracevnja (c) 1.92 m/s
GLOBO Handels GmbH
Kontakt za ostale informacije Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Napotki za varovanje okolja

ﬁ Po koncani Zivljenski dobi svetila, zavrzite svetilo v zato namenjene odpadke.
Pozanimajte se, kje so v vasi okolici reciklirni zbirni centri. Vecino sestavnih delov se da
Emm  reciklirati, na kar nakazuje tudi symbol na embalazi.

Z pravilnim sortiranjem odpkov lahko tudi vi primpomorete k varovanju okolja.



LG32-01 Bosnjaci
UPUTE ZA UPOTREBU

Molimo da paZljivo procitate ove upute za rad prije povezivanja svog uredaja na glavni vod

kako bi se izbjeglo ostecenje zbog nepravilne upotrebe. Molimo da posebnu paznju obratite

na sigurnosne informacije. Ako uredaj proslijedite trec¢oj osobi, proslijedite takoder i ove

upute za rad.

UPOZORENIE - Prilikom koristenja elektricnih alata, uvijek se valja pridrzavati osnovnih mjera
opreza kako biste smanijili opasnost od poZara, strujnog udara i osobnih ozljeda.

SIGURNOSNE INFORMACIJE

1. Nepravilno djelovanje i neispravno rukovanje mogu uzrokovati kvarove na uredaju te
ozljede korisnika.

2. U slucaju nepravilne upotrebe ili neispravnog rukovanja se za ostecenje ne moze prihvatiti
nikakva odgovornost.

3. Prije nego Sto utikac stavite u uti¢nicu, molimo da provjerite odgovara li vrsta struje | napon
glavnog voda uputama na plodici s nazivom na unutarnjoj strani uredaja.

4. Jedinicu ili utikac¢ glavnog voda ne uranjajte u vodu ili druge tekucine. Postoji opasnost za
Zivot zbog elektricnog udara! Medutim, ako se to dogodi, odmah uklonite utikac glavnog
voda, a jedinicu neka pregleda vjestak prije nego Sto je ponovno upotrijebite.

5. Ne koristite uredaj, ako se na kablu glavnog voda ili utikacu glavnog voda vide znakovi
ostecenja, ako je uredaj pao na pod ili je bio oStecen na drugadiji nacin. U takvim
slucajevima odnesite uredaj specijalistu kako bi ga provjerili i popravili, ako je to potrebno.

6. Nikada ne uklanjajte glavni utikac iz uticnice na nacin da povlacite za kabel ili s vlaznim
rukama.

7. Osigurajte da glavni kabel ne visi preko ostrih rubova ili da bude prignjecen.

8. Uredaj drzite dalje od vlage i zasti¢en od prskanja.

9. Uredaj drzite dalje od vruéih predmeta (npr. vrucih ploca) i otvorenog plamena.

10. Ako se osteti kabel za napajanje, zamijeniti ga smije proizvodac, njegov serviser ili osoba

sliénih kvalifikacija kako biste izbjegli opasnost.

11. Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca do 8 godina i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih
ili mentalnih mogucnosti ili osoba koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem osim ako nisu
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na koristenje uredaja.

12. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

13. Ciscenje i odrzavanje uredaja ne smiju raditi djeca bez nadzora.

14. Drzite uredaj i njegov kabel izvan dosega djece manje od 8 godina.

15. Uredajem se ne smije rukovati na nacin da postoji vanjska vremenska sklopka ili da
postoji odvojeni sustav s daljinskim upravljanjem koji originalno ne pripada ovom
uredaju.

16. Koristite uredaj na ravnoj, suhoj i povrsini otpornoj na toplinu.

17. Ovaj uredaj namijenjen je za koristenje u kuc¢anstvu i slicnim primjenama poput:
podrucjima kuhinje osoblja u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima;
ljetnikovcima; klijenata u hotelima, motelima i drugim tipovima stambenog okruZenja;
okruZenjima za spavanje i dorucak.

18. Nikada uredaj ne ostavljajte bez nadzora tijekom uporabe.

19. Nemojte spremati ili raditi uredajem na otvorenom zraku.

20. Drzite uredaj na suhom mjestu, nepristupacnom od strane djece (u njegovom pakiranju).



21. Nikada ne stavljajte prste ili druge predmete kroz resetke (Stitnike ventilatora) dok je
ventilator pokrenut.

22. Prije koristenja uredaj mora biti potpuno sklopljen.

23. Pazite na dugu kosu! MoZe biti zahvacena u ventilator u zra¢nu turbulenciju.

24. Nemojte usmjeravati protok zraka u ljude na dulje vrijeme.

25. Zastita na rotoru se nesmije otvarati kod ¢iS¢enja ventilatora

ODRZAVANIJE | CISCENJE

PAZNJA : PRIJE CISCENJA UVIJEK PRVO ISKLJUCITE DOVOD ELEKTRICNE ENERGIJE

1. Ne upotrebljavajte proizvod u masnim ili prljavim prostorijama, jer moze do¢i do zatvaranja
otvora za ventilaciju

2. Plasti¢ne dijelove Cistite samo sa blagim sredstvima i vlaznom krpom ili spuzvom

3. Ne uranjajte uredaj nikada u vodu jer postoji opasnost od kratkog spoja.
Uredaj Cistite samo sa vlaznom krpom i nakon toga ga osusite .

4. Uvijek prvo iskljucite dovod struje

5. Provjerite redovito vijke na uredaju da li su dovoljno zategnuti .

6. Uredaj drzite uvijek na hladnom i suhom mjestu .

TEHNICKI PODACI
Napon : 220-240V ~ 50/60Hz

Snaga : 50W
Ekoloski konstrukcijski zahtjevi
Informacije o proizvodu
Maximalni volumen zraka (F) 21.67m*min
Potrosnja ventilatora (P) 36.6W
Servisna vrijednost (SV) 0.59(m*/min)/W
Propis o servisiranju IEC60879:1986(corr.1992)
Potro3nja u pripremnom stanju (PSB) ow
Ventilatorska bucnost (LWA) 53.82dB(A)
Maximalna brzina zraka (c) 1.92 m/s
GLOBO Handels GmbH
Kontakt za daljnje informacije Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Upute za zastitu okoliSa

Ova svjetiljka nesmije na kraju svog vijeka trajanja biti ba¢ena u normalno kuéno smece.
E Morate ju odnijeti na sabirno mjesto za reciklazu elektri¢nih i elektronskih uredaja.
mmm Simbol na proizvodu Vas upucuje na to.
Ove sirovine su u skladu sa njihovom oznakom ponovno upotrebljive .
Sa ponovnom upotrebom tih sirovina ili drugih oblika upotrebe starih uredaja pridonosite
zastiti naseg okolisa.
Informirajte se u svojoj mjesnoj zajednici o sakupljaliStu korisnog otpada.



LG32-01 Magyarorszag

HASZNALATI UTMUTATO

Kérjik, miel6tt a késziiléket az elektromos haldzathoz csatlakoztatna, alaposan olvassa el az
alabbi hasznalati utasitast, a helytelen hasznalatbdl eredé karok megelGzése érdekében.
Kérjik, legyen kilonos tekintettel a biztonsagi elGirasokra. Amennyiben harmadik személy
rendelkezésére bocsatja a késziléket, a késziilékkel egyltt a hasznalati utasitast is adja oda a
felhasznalénak.

FIGYELMEZTETES- Elektromos késziilék hasznalatakor a t(iz, dramiités és személyi sériilések

veszélyének csokkentése érdekében mindig be kell tartani az alapvetd
biztonsagi Ovintézkedéseket.

pPee

BIZTONSAGI ELOIRASOK

1.

2.

6.
7.
8.
9.

A készllék nem megfelel6 vagy nem rendeltetésszer( kezelése és lizemeltetése a készllék
karosodasat és a kezel6 sériilését okozhatja.

A készllék nem megfelel6 vagy nem rendeltetésszer(i kezelése és hasznalata esetén a
felmerilt karokért semmilyen felel&sséget nem vallalunk.

. Miel6tt a késziiléket az elektromos haldzathoz csatlakoztatna, ellenérizze, hogy az

elektromos aram tipusa és fesziiltsége megfelel a késztilék alsé részén taldlhatd tipusjelzé
lapon szerepld specifikaciénak.

. A késziléket és a dugaszt ne meritse vizbe vagy mas folyadékba. Ez elektromos aramutés

veszélyével jar! Abban az esetben, ha a készllék mégis vizbe keriilne, azonnal huzza ki a
dugaszt az elektromos csatlakozdaljzatbdl, és a kbvetkez6 hasznalat el6tt ellendriztesse
szakemberrel.

. Ne lizemeltesse a késziiléket, amennyiben a tapkabelen vagy a dugaszon sérilés jeleit véli

felfedezni, vagy ha a készilék a féldre esett, vagy egyéb mddon sérilt. Ebben az esetben
vigye a késziiléket egy specialistahoz ellen6rzésre és javitasra, ha szlikséges.

Soha ne huzza ki a késziléket a fali aljzatbdl a kabelnél fogva, sem pedig vizes kézzel.
Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne l6gjon le éles peremekrél és ne akadjon be semmibe.
A készlléket tartsa tavol a nedvességtdl és védije a froccsend folyadékoktol.

A készlléket tartsa tavol a forrd targyaktol (pl. f6z6lapoktdl) és a nyilt langtol.

10. Ha a tapkabel megsérult, akkor a veszély megel&zése érdekében azt a gyartonak, a

szervizligynokének vagy mas szakképzett személynek ki kell cserélnie.

11. Ezt a késziiléket 8 éves vagy id6sebb gyerekek, valamint csdkkent fizikai, érzékszervi

vagy értelmi képességli személyek, vagy akiknek nincs meg a tapasztalatuk és tudasuk
ehhez, csak akkor hasznalhatjak, ha valaki felligyeli 6ket vagy megtanitottak Gket a
késziilék biztonsagos hasznalatara és megértették az ezzel kapcsolatos veszélyeket.

12. A gyerekek nem jatszhatnak a késziilékkel.
13. A tisztitast és karbantartast nem végezhetik gyerekek feliigyelet nélkdl.
14. A késziiléket és kabelét tartsa 8 évnél fiatalabb gyerekek szamara nem hozzaférhetd

helyen.

P

15. A késziiléket tilos olyan kiils6 id6zit6 kapcsolorél vagy kuldn taviranyitasu rendszerrdl

Uizemeltetni, amelyek eredetileg nem voltak a késziilék tartozékai.

16. A késziléket sik, zaraz és h&allo feliileten haszndlja.
17. A készilék csak hdaztartasi, vagy mas hasonld célra hasznalhatd: Személyzeti konyhdkban

mihelyekben, irodakban, boltokban stb., hétvégi hazakban, a vendégek altal hotelekben,
motelekben és mas lakdszobakban, kisebb “agy és reggeli” tipusu szalldsado
intézményekben.




18.
19.
20.

21.

22.
23.
24,
25.

Hasznalat kozben soha ne hagyja a készlléket fellgyelet nélkil.

Ne tarolja és ne hasznalja a késziiléket a szabadban.

Tartsa a késziléket szaraz, gyerekek szamara nem hozzaférhetd helyen (lehetéleg a
csomagoldsaban).

Ne tegye az ujjat sem mas targyakat a racsok (ventilatorok védéracsaba), ha a ventilator
forog.

A készlléket hasznadlat el6tt teljesen Gssze kell szerelni.

Figyeljen oda a hosszu hajara! A ventilator beszippanthatja.

Ne irdnyitsa a légaramot emberekre hosszabb idén at.

Forgorész védelmét nemlehet szétszedni /mindig niytva kell lennie hogy a ventilator
pengéjit mindig lehessen tisztitani

Tisztitas és karbantartas

Figyelmeztetés : Tisztitas el6tt a lampat kikell kapcsolni a vezetékbdl

1

Te

. Nehasznaljak a terméket piszkos vagy olajos kérnyezetben, mert a szell6z6nyilasok

eldugulhatnak .

. MUanyag részeket tisztitsak ki finom nedves rongyal
. Sohasem nemszabad a lampat bemdrtani vizbe / révid zarlat veszélye al fenn /.

Tisztitasnal mindig a lampak kilegyenek hizva a vezetékbdl. Tisztitds utan mindig gondossan
szaritsak ki a lampatestet.

. Csavarokat mindig atkell nézni hogy jol e vannak meghuzva, rogzitve a lampakon.
. Ldmpatestet mindig hideg és szaraz helyen kell tarolni.

chnikai informaciok:

Uzemi fesziltség 220-240V~ 50/60Hz

En

ergiafogyasztas : 50W

Kovetelmények

Koévetelmények az informdcidkra a lampatesthez

Maximalis leveg6 atfolyasa (F) 21.67m*/min

Ventilator teljesétménye (P) 36.6W

M(ikodési értékek (SV) 0.59(m’/min)/W
M&kodési értékek normaja IEC60879:1986(corr.1992)
Fogyaztds stand by modban (PSB) ow

Hangossag (LWA) 53.82dB(A)

Maximalis gy6rsasaga a levegé

atfolyasanak (c) 1.92m/s

GLOBO Handels GmbH
Kontakt : Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter




Kornyezetvédelmi jelzés

Ezt a vildgitotestet, élettartalmdanak lejarta esetén nem szabad a haztartasi hulladéka
Ei helyezni, hanem le kell adni egy olyan gy(jt6helyen, ahol az elektromos és elektronikus
mmm késziiléket Ujrahasznositasra 6sszegydjtik. Ez a szimbdlum a terméken a hasznalati
utasitason vagy a csomagolason van feltlintetve. Ez a termék megfelel az ,,Ujrahasznosithatd”
jelzésnek.
Az eloregedett késziilékek Gjrahasznositasra vald leaddsaval, vagy masfajta értékesitésére vald
felhasznalasaval nagymétékben hozzdjarul kérnyezetiink védelméhez.
Kérjik, hogy a leadassal kapcsolatos kérdéseivel forduljon a teriletileg illetékes, veszélyes
hulladékok leadasdval foglalkozd igazgatasi szervekhez



LG32-01 bbnrapua
MHCTPYKLUA 3A YINOTPEBA

MpoyeTeTe TE3U MHCTPYKLMM 33 ynoTpeba BHUMATENHO, NPeau Aa CBbPMKeTe YCTPOMUCTBOTOCH

KbM e/fleKTpuyeckaTa Mpea, 3a Aa usberHete nospesa nopasm HenpasuaHa ynotpeba.

Ob61bpHeTe cneumanHn BHUMaHWe Ha MHbopmaLmaTa 3a 6esonacHocT. AKo npesageTe

YCTPOMCTBOTO Ha TPETU /L, Te3M MHCTPYKLUMK 3a ynoTpeba cblio Tpabea Aa ce npeaasar.

NPEAYNPEXAEHUE - Mpwn 13non3BaHe Ha eIeKTPUYECKM ypean TpabBa BUHArK Aa cnassaTe
OCHOBHMWTE MepKM 33 6e30MacHOCT, 33 4@ Ce HaMaAn PUCKBLT OT NOXKap,
TOKOB yAap v pU3nMYecKkn HapaHABaAHMA.

UHPOPMALMUA 3A BE3OMNACHOCT

1. HenpasunHata ynotpeba u bopaBeHe c ypesa Moxe Aa A0BesaT 40 HEUM3MNPABHOCTM B
YCTPOMCTBOTO M HapaHABaHMWA Ha NoTpebutens.

2. B cnyyait Ha HenpaBuaHa ynotpeba unv bopaseHe He Noemame HMKaKBa OTTOBOPHOCT 3a
Bb3HUKHANN LLETU.

3. Mpeau Aa BKAOYMTE LLenNcena B KOHTAKTa, MpoBepeTe Aav BUABT HA TOKA U HanpeXKeHneTo
Ha eNleKTpUYEecKaTa MpeXa CbOTBETCTBAT HA YKa3aHUATA BbpXy Tabenkata ¢ HOMUHANHK
CTOMHOCTM Ha A0/1HaTa CTpaHa Ha ypeaa.

4. He noTtanaiTte ypeaa uav wencena 3a efekTpuyeckata Mmpexa BbB BOAa WU ApYTu
TeyHocTu. CbluecTByBa ONACHOCT 3a KMBOTA Nopazym TOKOB yaap! AKo Bce NaK TOBa ce Cayyu,
n3BageTe He3abaBHO Lencena n 3aHeceTe ypeaa Ha cneunanucT 3a NpoBepka, Npeau Aa
ro u3nos3sarte OTHOBO.

5. He nsnonsearite ypesa, ako KabenbT nau WencensbT 3a eNleKTpuyeckata mpea nokassat
cnepm oT noBpesa, ako YCTPOMCTBOTO e NaZHa0 Ha noja uan e buno nospeaeHo no Apyr
HaumH. B TakmBa cnyyam oTHeceTe ypea Ha CNeLManncT 3a NPOBEPKa N PEMOHT, aKo e
Heobxoaumo.

6. HMKOra He u3BaxKaiTe LWencena OT KOHTaKTa, KaTo AbpnaTte Kabena, U He ro n3BaxkaanTe
C MOKpM pble.

7. BHMMaBaiTe 3axpaHBalLMAT Kaben Aa He YBUCBA HaZ, OCTpu pbboBe 1 He ro ocTaBAlTe Aa
ce ycy4ye Ha MpUMKa.

8. [ipbKTe ypesa faneye oT BAAra v ro npegnassaliTe OT PasIMBaHUA Ha TEUHOCTM.

9. [pbiKTe ypesa ganeye oT ropewiy npeamet (Hanp. HarpeBaTeHU NAoUM) U OTKPUT OrbH.

10. AKo 3axpaHBaLMAT Kaben e noBpeaeH, TPAOBA Aa 6ble CMeHeH OT NPOU3BOANUTENA, HEFOB
cepBu3eH NpeacTaBuTen Unn nogobHo KeannduLMpaHo nnue, 3a 4a ce usberHat
onacHocTuTe.

11. To3n ypep, moxKe ga ce U3M0A3Ba OT AeLia Ha Bb3PacT Ha 8 roaMHU BKIKOUUTE/THO U OT
Nvua ¢ HamaneHu GUsNYEecKu, CeTUBHU AU YMCTBEHU CNOCOB6HOCTU UK 6e3 onuTt n
NO3HaHMA, aKo ca NoA, HaA30p UK ca BUNU UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO M3MN0/I3BaHETO My
no 6e3onaceH HauMH u pa3bupart cBbp3aHUTE PUCKOBE.

12. leua He 6uBa ga cu UrpasT c ypeaa.

13. MounctBaHeTo U NpodUNaKTMKaTA He TPABBA Aa ce U3BbPLLBAT OT Aeua 6e3 Haa30p.

14. ipbiKTe ypeaa u Kabena my ganeye oT gocera Ha Aeua nog, 8-roguiiHa Bb3pacr.

15. Ypeant He TpAbGBa Aa ce ynpaBnsABa Ypes BbHLUEH Talimep-NpeBK/oYBaTeN Uam ypes
OoTAe/IHA CUCTeMA C ANCTAHLMOHHO yNpaB/iieHUe, KOATO He e BK/IIYEeHA MbpBOHAYaHO
KbM TO3MU ypea.

16. M3non3BaiTe ypena Ha NA0OCKA, Cyxa U yCTOMYMBA Ha TONIMHA NOBBPXHOCT.

17. To3un ypen e npegHasHayeH 3a ynotpeba B LOMaKMHCTBOTO M NOAOOHU NPUNOKEHUA,KaTO:
KYXHEHCKM NOMEeLLEeHWA 33 NepcoHana B MarasuHu, opucu n gpyrv pabotHu cpeaum;



bepmu, OT KAMEHTU B XOTE/IU, MOTENN U APYT TUM KUAULLHWU CPEAM, KbLUM 3a FTOCTH OT
TMNA ,,/IerNI0 1 3aKycKa“,

18. HuKora He ocTtaBaiTe ypesa 6e3 HaA30p No Bpeme Ha ynotpeba.

19. He cbxpaHnaBaiiTe 1 U3N0A3BalTE ypesa Ha OTKPUTO.

20. CbxpaHnBaiiTe ro Ha Cyxo, He4OCTbMHO 3a el MACTO (B OnakoBKata).

21. H/Kora He NpoKapBaiTe NPbCTUTE CU UK APYTY NPegMEeTH Npes peLueTkuTe
(npeanasutenuTe Ha BEHTUNATOPA), 4OKATO BEHTUNATOPBT paboTy.

22. YpepnsT TpabBa fa 6bae HanbAHO criobeH npeau ynoTtpeba.

23. BHMMaBaiTe npu gbara Koca! Ta MoKe Aa ce 3axBaHe BbB BEHTMAATOPA Nopaan
3aBbPTAHETO Ha Bb3ayXxa.

24. He HacoyBaiiTe Bb3AyLLIHMA NOTOK KbM XOPa 3a NPOABL/IKUTENHO BpEME.

25. PewweTKaTa Ha BEHTU/IATOpa fa He ce pa3rnobsasa / oTBaps 3a MOYMCTBAHE Ha NepKUTe.

FPUXKA U NOYUCTBAHE

BHUMAHME: BUHATU U3K/TKOYBAMTE YPEJA OT MPEXATA NPEAM MOYUCTBAHE.

1. He n3nonsgaiiTe ypesa Ha BasHM U MPbCHU MECTa, Tbil KaTo ToBa MoKe Aa 610KMpa nepkuTe.

2. MouncTBaiTe NJIACTMACOBMUTE YaCTU C HEXKEH CanyH M MeK napuann.

3. HuKora He nonueaiTe ypesa ¢ BoAa (OMacHOCT OT KbCO CbeAuHeHMe). 3a ga noYncTuTe
ypeZaa, camo ro 3abbpLiete ¢ MeK napuan u BHUMaTENHO ro NoacylueTe. BuHarn nbpso
M3KK0YETe OT KOHTAKTa.

4. NepnogmMyHo NpoBepsABaiiTe BUHTOBETE 3a Aa CTe CUTYPHU Ye ca CUFYPHO 3aTerHaTu.

5. CbxpaHsBaiiTe ypesa Ha Cyxo U NPOXNagHO MACTO.

TEXHUYECKU OAHHU
PaboTHO HanpexeHue: 220-240V~ 50/60Hz
MouwHocT: 50W

M3ncKBaHMA 32 eKosorMyeH ansanH

MHbopmaums 3a npoayKTa

MakcmaneH Bb3ayLieH noToK (F) 21.67m*/min
BxogHa mowHocT (P) 36.6W
O6cny>kBaema croHocT (SV) 0.59(m*/min)/W

M3mepBaTeneH cTaHZapT 3a

06C/1yKBaEMa CTOMHOCT IEC60879:1986(corr.1992)

KoHcymaums Ha cteHabali (PSB) ow
HvBo Ha wym (LWA) 53.82dB(A)
MaKcumanHa CKopocT Ha Bb3ayxa (c) 1.92 m/s

GLOBO Handels GmbH
Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

[aHHW 3a KOHTAKT 3a NosyyaBaHe Ha
JonbaHWUTENHa MHGOPMaLLMA




CbBeTu 3a rpurKa 3a OKO/IHaTa cpeaa

B UHCTPYKLMUTE UK BbPXY ONAKOBKaTa, e cnegHUAT: He cnaraiite ToBa usaenve npu
mmm HOPMa/ZHUTE BUTOBM OTNAABLM Cef KPas Ha KU3HEHUA MY LIUKDBI.
Bue TpsabBa Aa ro npefazeTe B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha e/1eKTPUYECKM OTNagbLM.
Matepuanute moraT Aa ce peLMKAnpPaT B CbOTBETCTBUE C TeXHUTe crneunduKaumm.
C NpaBWIHOTO peLmKANPaHe Ha Te3n MaTepuanan MoxeTe Aa AafeTe 3HauuTeNeH NPUHOC 3a
Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpea.
MonuTaiTe CbOTBETHUTE MECTHWN OPraHu 3a HaW-61M3KUTe NyHKTOBeE.

E CMUCBABT HA TO3U CUMBOJ, KOMTO MOXKETE @ HAMepUTe ANPEKTHO BbPXY U3AENMETO,



LG32-01 Lomania

INSTRUCTIUNE DE UTILIZARE

Va rugam sa cititi cu atentie, acesta instructiune de utilizare Tnainte sa conectati aparatul
dumneavoastra la reteaua de curent electric, pentru a evita deteriorarile datorate utilizarii
incorecte. Va rugam sa acordati o atentie deosebita informatiilor privind siguranta. Daca
predati aparatul unei terte persoane, trebuie sa inmanati impreuna aparatul si acesta
instructiune de utilizare.

AVERTISMENT - Atunci cand se utilizeaza aparate electrice trebuie respectate intotdeauna

cateva masuri de prevedere de baza, pentru a reduce pericolul de foc, soc
electric i vatamari.

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

1.

2.

3.

Utilizarea falsa si manipularea necorespunzatoare pot conduce la defectiuni ale aparatului
si la vatamarea utilizatorului.

Nu ne asumam nicio responsabilitate pentru eventualele pagube, care sunt cauzate de
utilizarea necorespunzdtoare sau de manipularea falsa.

Va rugam sa va asigurati ca tipul de curent si tensiunea retelei corespund datelor de pe
placuta cu tipul de constructie de pe fundul aparatului, Thainte de a introduce stecherul in
priza.

Nu scufundati aparatul si stecherul de retea in apa sau in alte lichide. Exista pericol de
moarte datoritd socului electric! Daca aparatul sdu stecherul s-au udat, scoateti imediat
stecherul si inainte de urmatoarea utilizare, |asati aparatul sa fie verificat de cdtre un
specialist.

Nu utilizati aparatul, atunci cand cablul de retea sau stecherul de retea prezintadeteriorari
vizibile, si atunci cand, aparatul a cizut pe podea sau a fost deteriorat in alt mod. n astfel
de cazuri, aduceti aparatul intr-un atelier, pentru ca acesta sa fie verificat si, daca este cazul,
reparat.

Nu scoateti niciodata din priza, stecherul cablului de retea, cu mainile ude sau tragand de
cablul de retea.

7. Asigurati-va ca nu atarna cablul de retea peste margini taioase sau acesta este prins.

8. Pastrati aparatul la departare de umezeala si protejati-l impotriva stropilor.

9. Pastrati aparatul la departare de obiecte fierbinti (de ex. placi de aragaz) si flacari deschise.
10. Daca cablul de conectare la retea al acestui aparat este deteriorat, acesta trebuie inlocuit

de catre producator sau de catre serviciul sau de asistenta pentru clienti sau de catre o
persoana cu calificari similare, pentru a evita pericolele.

11. Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varsta mai mare de 8 ani si de catre

persoane cu capacititi psihice, senzoriale sau fizice limitate, sau fira experienta si/sau
cunogstinte, doar daca, acestea sunt supravegheate de catre o persoana responsabila
pentru siguranta lor, sau primesc indicatii de la aceasta, privind modul de utilizare sigura
a aparului si, le-au fost atrasa atentia asupra riscurilor.

12. Acest aparat nu este o jucarie.
13. Copiii nu trebuie sa curete sau sa intretina acest aparat nesupravegheati.
14. Pastrati aparatul si cablul de retea intr-un loc neaccesibil copiilor cu varsta mai mica de

8 ani.

15. Aparatul nu trebuie pornit cu ajutorul unui temporizator extern sau al unui sistem

separat cu o telecomanda straina, care nu a fost atasata aparatului.

16. Asezati aparatul pe un fundament drept, uscat si rezistent la temperaturi ridicate.



17. Acest aparat este destinat utilizarii in gospodarie sau pentru intrebuintdri similare precum:
in bucatdriile cu personal ale spatiilor comerciale, birouri si alte zone de lucru; in ferme; de
catre clienti in hoteluri, moteluri si n alte spatii destinate cazarii; in spatii destinatecazarii
cu semipensiune.

18. Nu ldsati aparatul niciodata nesupravegheat, atunci cand acesta se afla in stare de
functionare.

19. Nu depozitati sau nu utilizati aparatul in aer liber.

20. Pastrati aparatul intr-un loc uscat si la departare de copii (in ambalajul sau).

21. Nu introduceti niciodata degetele sau alte obiecte prin grilajul de protectie al ventilatorului,
in timpul functiondrii acestuia.

22. Aparatul trebuie sa fie asamblat complet inainte de utilizare.

23. Fiti atenti la parul lung! Acesta poata sa se prindad in ventilator datorita turbulentelor de aer.

24. Nu directionati curentul de aer, timp indelungat inspre persoane.

25. Protectia rotorului nu trebuie dezasamblata/desfacuta pentru curatarea lamelor rotorului.

INTRETINERE S| CURATARE

ATENTIE: INAINTE DE CURATARE, SEPARATI INTOTDEAUNA PRODUSUL DE RETEAUA DE
ALIMENTARE CU CURENT.

1. Nu utilizati produsul in regiuni murdare sau unsuroase, deoarece acest lucru poate conduce
la astuparea crestaturii pentru aerisire.

2. Curdtati componentele din plastic cu un produs de curdtare neagresiv si cu o laveta sau cu
un burete umed.

3. Nu scufundati niciodata aparatul in apa (Pericol de scurtcircuit)! Stergeti aparatul pentru
a-l curdta doar cu o lavetd umeda si dupa aceea, uscati-l cu grija. Intotdeauna, separati mai
intdi aparatul de reteau de alimentare cu curent!

4. Controlati periodic suruburile produsului pentru a va asigura ca acestea sunt stranse bine.

5. Depozitati aparatul intr-un loc uscat, racoros.

DATE TEHNICE
Tensiunea de functionare: 220-240V ~ 50/60Hz
Consum de putere: 50w

Cerinte de constructie ecologice

Cerinte privind informatiile produsului

Debit volumic maxim(F) 21.67m*min

Capacitatea ventilatorului (P) 36.6W

Valoare de service (SV) 0.59(m*/min)/W
z;e;/:r(ieizcr: de evaluare pentru valoarea IEC60879:1986(corr.1992)
Consum de curent Standby (PSB) ow

Ventilator nivel de putere acustica (LWA) | 53.82dB(A)

Viteza aerului maxima (c) 1.92 m/s

Detalii de contact pentru informatii GLOBO Handels GmbH
detaliate Gewerbestrasse 3

A-9184 Sankt Peter




Sfaturi pentru ingrijirea mediului:

Sensul acestui simbol pe care le puteti gasi direct pe articol, in instructiunile de
asamblare sau pe ambalaj, se explica mai jos: Nu se arunca acest articol cu deseurile
mmm Menajere dupa sfarsitul ciclului de fiunctionare ci se duce la un punct de colectare
unde se face reciclarea echipamentelor electrice si electronice.
Materialele sunt reciclabile, conform specificatiilor lor.
Cu reciclarea corecta a acestor materiale aruncate aduc o contributie semnificativa la protectia
mediului Adresati-va autoritatilor locale unde sunt, sau vot fi aceste locuri de reciclare.



LG32-01 EANGSQ
OAHTIEZ XPHZHZ

MNapakaAoUpe SLtaBdote auTEG TIC 08NYIeC XPiONG TPOCEKTIKA, TTPOTOU CUVOECETE T GUOKEUN

600G 0TO peVpa SIkTtUoU, yia va aroduyete GOopEC HEow eadalpévng xprions. Mapakohov e

Swoate 8laitepn mpoooyn otig mAnpodopieg achdrelag. Av mapadwWOoEeTE T CUCGKEUN

o€ éva Tpito, mpéemel va mapadoBouv emiong autég oL odnyiec Xpronc.

MPOZOXH - Katd tnv xprion NAEKTPLKWY CUCGKEU WV TIPETIEL TIAVTA VAL TNPOUVTAL BOCLKA HETPA
aoddAelag, yla va replopiletal o kivéuvog dpwtldg, nAektpomAngiag Kat
TPAUHATIOUWY.

NAHPO®OPIEZ AZDAAEIAZ

1. Eodpalpévn Aettoupyia Kot xprion eKTd¢ Twv mpodilaypadwyv Urmopolv va 08nyrnoouy oe
BAGBEC 0TN GUOKEUN KAL OE TPAUMUATIOUO TOU XPHoTh.

2. Aev pnopel va avaAndBei kapia eubuvn yia Baveg InNULES, OL OTIOLEG TIPOKUTITOUV HECW
XPNong eKTOC Twv mpodlaypadwy 1 E6GOAUEVOU XELPLOUOU.

3. NapakaoUpe BeBalwOeite, 6TL T0 €i60¢ PEUUATOG KAL N OVOUACTLKH TACN QVTLOTOLKOUV OTa
Sedopéva otnv mvakida TOou 0TV KATW TTAEUPA TNG CUCKEUNG, TTPOTOU CUVEECETE TO
pPEUMATOARTITN oTNV Tipila.

4. Noté unv BuBileTe TN CUCKEUN KAL TOV PEUUATOAATITN OE VEPO 1 o€ Ao Lypd. YdioTtatal
Bavaoipog kivduvog péow nAektporAnéioc! Av n cuokeun 1 0 PEVUATOAATITNG gival
Bpeyuéva, TPaPrRte AUECWE TOV PEUUATOANTITN KOL Adr)OTE TNV CUCKEUN TIPLV TNV EMOUEVN
xpnon va eAeyxOei amo évav Texviko.

5. MnV XpNGOLUOTIOLE(TE TNV CUCKEUH, AV TO KOAWSLO PEUATOG | O PEUMATOANTITNG
napouoLdlel opatég GOOPEC KAl AV N CUCKEUN gival TEOUEVN OTO MATWHA 1 SLAPOPETIKA
dOapuévn. DEPTe TN CUOKEUN O€ TETOLEG TIEPUTTWOELG YLa EAEYXO KL TILO. ETILOKELT| O€ €val
ocuvepyeio.

6. NoTé pnv TPaPATE TO PEVUATOAATITN TOU KOAWSIOU PEUHATOC E LYPA XEPLO I HECW
TPABAYHOTOC 0TO KAAWSLO peVATOC Ao ThV Mpila.

7. Npocéxete WOTE TO KAAWSLO PEVUATOC VO NV KPEUAOTEL I} KOAOEL O ALXUNPES YWVIEC.

8. Kpatr|ote Th 0UOKEUN pakpLld ard vypacia Kot mpootatéPte tny
arnd Pekaououc.

9. KpaTtr|oTE TN OUOKEUN HaKpLd ard Bepud avTikelpeva (.. LOYELPIKEG ECTIEC) KOl OVOLXTEG
dAOyeG.

10. Av n oUvSeon PEUUATOC AUTHG TNG CUCKEUNG eival dBappévn, MPETEL va avtikatootadel
artd TOV KATOOKEVAOTH 1 TNV €EUTINPETNON TIEAATWY TOU 1] €vVal OpOoLa EEELSLKEUEVO
TPOOWTTO, Yo aroduyr] KWSUVwv.

11. Auth n cUCKeUN UNopPEL va xpnotpomnotnOei and modid and 8 £Twv Kal and NPOcWA e
TLEPLOPLOUEVEG PUOIKEG, ALEONTNPLAKEG F) TIVEULLOTLKEG LKOWVOTNTEG ) XWPIG EUneLpia
Kat/f yvwon, av autd erBAEnovtal and Vo ATtopo unteUBuvo yia Thv achAAELa TOUG
N Aappdavouv amnd autd odnyieg, mwg va XpnoLHOoroloUV th CUCKEUN pe acdaAeLa Ko
evnUEPWOOUV yLa TOUG KvdUvouc.

12. Auth n cuoKeun Sgv gival ouyvisi.

13. Mowdid dev nipénet va kabapilouv i va cuvTnPOUV AUTH TH CUCKEUN XWPiG emttipnon.

14. KpatroTe TN CUCKEUN KoL TO KAAWSLO PEUUATOCG TNG HAKPLA OO TOLSLA KATW TWV 8 ETWV.

15. H ouokeur] amayopeVeTaL va eVEPyOToLEiTaL He TV BoNBOeLa VoG e§wTepLkoV
XPOVOSLAKOMTN I EVOG EEXWPLOTOU CUCTAMATOC LE Eva VO TNAEXELPLOTHPLO TTOU SEV
E0WKAELETAL LE TV OUOKEUN).

16. BA&ATe TN cuoKeur| o€ €va eMinedo, oteyvo Kal avOeKTIKO o€ Beppokpacia UTTOOTPWHAL.



17. Auti n cuoKkeun elvat oXeSLACUEVN YLA XPHON OTO VOLKOKUPLO 1 YLOL OOLEG XPHOELG, OTIWG
o€ KOUTIVEG TIPOOWTILKOU KATOOTNHATWY, ypadeia Kat GAAEG EpyacLaKEG CUVORKES, O
aypoktipata, ano neldteg os Eevodoxeia, HOTEN KAl o€ GANO KATOAU LUATA, KATAAUpOTA
ME nuSLapovh.

18. Moté punv adnveTe Tn CUCKELT XWPLG EMLTAPNON, VW autr Bpioketal og Asttoupyia.

19. Mnv amoBnkeVUETE 1 XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN O QVOLXTO XWPO.

20. ArtoBnKeVOTE TN CUOKELT O £va §npd XWPOo Kat pakpld and nadld (otn cuokeuacia tng).

21. Noté unv mepvdte Sdxtula f GAAQ AVTLKEIEVA LECW TOU TTAEYLOTOG TPOCTACiag TOU
QVEULOTHPA EVW QUTOC Bploketal oe Aettoupyia.

22. H cuokeun TPEMEL va eival MARpwWE cuvappoloynuévn TPV TRV XpHon.

23. MNpooéyete Ta LakpLd HoAALG! AUTA UmopoUv va TacTouv e€attiag Twv pEURATWY agpa
OTOV QVEULOTHPA.

24. Mnv KateuBUVETE TO peUA AP YLOL LEYGAO XPOVIKO SLACTNHA TIPOG TPOCWTIA.

25. H mpootaoia pdtopa anayopeUeTal va armocuvappoloyeital/avoiyetal yia tov kabaplopo
Twv Aemtidwv pdtopa.

OPONTIAA KAI KAGAPIZMOZ

MPOZOXH: AIAXQPIZETE TO NMPOTON NANTA MPQTA AMNO THN MPIZA MPIN TON KAGAPIZMO.

1. Mnv XpnoLHoToLE(TE TO TPOTIOV 0 AASEPEC 1) PPWLLKEG TIEPLOXEC, EMELS) QUTO UTTOPEL va
o8nynoetL og pLa Eudpagn TwWV oXLOUWY oEPLOHOU.

2. KaBapilete ta MAQOTIKA pEPN HE €V ATILO KABAPLOTIKO UECO Kat £va LYPO Tlavi ) adouyydpl.

3. Moté unv BuBicete tn cuokevn ot vepod (Kivouvog BpaxukukAwpartog)! MAEvete amAd tn
OUOKEUN yLa KABapLopPO HOVO HE Eva UYPO TIAVL KAL OTEYVWOTE TNV KATOTILYV TIPOCEKTLKA
XwpLoTE TN CUOKELT TTAVTA TPWTA Ao peUpa Stktvou!

4. ENéyxete TG BiSEC TOU TPOLOVTOC TAKTIKA, yia va e§acdalilete otL edpalovtal otabepd.

5. AmtoBnKeUETe TNV CUOKEUN o€ €va 5pOCEPO, OTEYVO XWPO.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Taon Aettoupyiag:  220-240V ~ 50/60Hz
KatavdAwon toxvog: 50W

OLKOAOYLKEG QAT OELG KATAOKEUNG

Anautioelg mAnpodopLwy mpoidvtog

Méyiotn pon(F) 21.67m’*/min

loxUg elod6ou aveplotnpa(P) 36.6W

Twn o€pPBig (SV) 0.59(m’/min)/W

Mpodaypadr agoAdynong yia Tiun IEC60879:1986(corr.1992)

oepPLg

Katavalwon pevpatog og avapovn (PSB)| OW

ITAOUN NXNTLKAG LOXVOG QVEULOTHPO

(LWA) 53.82dB(A)

Méylotn taxutnta agpa (c) 1.92 m/s

JTolxela EMIKOWVWVIAG YL TTEPALTEPW GLOBO Handels GmbH

mAnpodopieg Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter




0d&nyieg yia tnv npootaocia neptBailoviog

210 TéN0G SLapKELa AeLToupyLag Tou, auTog 0 Aaumtipag dev Ba mpémet va BewpnOetl
oLKLaKO amoppippata, GAAa va anoppldBel og onpelo GUAAOYNAG yLoL avAQKUAWGN
mmm NAEKTPLKWVY KOL NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV.
Avaloyeg eveielg uTApXOLV OTO TIPOLOV, OTLG 08NYLEG XPONG 1) OTNV CUCKELACLAL.
Ta UALKA avakuKAwvovTat cURGWVA LE TNV ORavon Tous. Me tnv avakUkAwon,
EKUETAAAEUON VALKOU 1 AAAEG LOPDEG avVOKUKAWONG
aroBATwWV NAEKTPLKOU €EOTTALOOU, KAVETE ia ONUOVTIKH E100PA 0TO TEPIBAANOV HagG.
Bpeite 1o MAnoLECTEPO OE €0GC ONUELO GUANOYNG Ao TNV KOLWVOTIKH 00¢ Sloiknaon.



LG32-01 Tiirkiye
KULLANIM TALIMATI

Yanlis kullanimdan kaynaklanan hasari 6nlemek igin cihazinizi sebeke elektrigine baglamadan

once litfen bu Calistirma Talimatlarini dikkatlice okuyun. Litfen giivenlik bilgilerine 6zel dikkat

gosterin.

Cihazi bir Gglincl tarafa devrederseniz, bu Calistirma Talimatlarini da devretmeniz gerekir.

UYARI — Elektrikli aletleri kullanirken, yangin, elektrik carpilmasi ve yaralanma risklerini
azaltmak igin her zaman temel glivenlik 6nlemlerine uyulmalidir.

GUVENLIK BILGILERI

1. Yanlig galistirma ve diizensiz kullanim cihazda arizalara ve kullanicinin yaralanmasina neden
olabilir.

2. Dlizensiz kullanim veya yanlis islem yapma durumunda, meydana gelebilecek herhangi bir
hasardan dolayi sorumluluk kabul edilmez.

3. Fisi prize takmadan 6nce, lutfen cihazin altinda bulunan isim plakasindaki talimatlara karsilik
gelen akim ve sebeke gerilimi tlirtini kontrol edin.

4. Birimi veya elektrik fisini suya veya baska sivilara daldirmayin. Elektrik garpmasindan dolayi
hayati tehlike s6z konusudur! Ancak bu meydana gelirse, derhal elektrik fisini ¢ekin ve birimi
yeniden kullanmadan 6nce bir uzmana kontrol ettirin.

5. Elektrik kablosu veya fisi hasar belirtileri gosteriyorsa, cihaz yere diistliyse veya baska sekilde
hasar gordiyse cihazi galishrmayin. Boyle durumlarda cihazi gerekirse kontrol ve onarim igin
bir uzmana goturun.

6. Glg kablosunu prizden gekerken asla islak ellerle ya da kablodan tutarak ¢ekmeyin.

7. Gl kablosunun keskin kenarlar lizerine gelmediginden ve sikismadigindan emin olun.

8. Cihazi nemden uzak tutun ve su sigramasina karsi koruyun.

9. Cihazi sicak nesnelerden (6r. 1sitici) ve agik atesten uzak tutun.

10. Eger fig arizalandiysa, herhangi bir arizaya sebebiyet vermeden evvel ya lretici tarafindan

ya da yetkili servis yahut uzman elemanlar tarafindan degistirilmesi gerekir.

11. Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu kisilerce gozetim saglandigi veya cihazin kullanimiyla
ilgili talimatlar verildigi takdirde 8 yas ve lizeri cocuklar tarafindan ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel yetersizlige sahip olan veya yeterli deneyim ve bilgiye sahip olmayan
kisiler tarafindan kullanilabilir.

12. Cocuklar cihazla oynamamalidir.

13. Gozetiminiz olmadan ¢ocuklarin temizleme ve kullanici bakimi islemlerini yapmasina
izin vermeyin.

14. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiigiik cocuklarin erisemeyecegi yerlerde tutun.

15. Makine harici zamanlayici anahtarlarla ya da cihaza ait olmayan uzaktan kumandali ayn
bir sistem araciligiyla calistirilmamalidir.

16. Cihaz diiz, kuru ve isiya dayanikli bir ylizeyde kullaniimahdir.

17. Bu cihaz evde ve magaza, ofis ya da diger is ortamlarindaki personel mutfaginda, ciftlik
evinde, otel, motel ve diger konaklama yerlerinde musteriler tarafindan ve kahvalti
mekanlarinda kullaniimak tzere tasarlanmistir.

18. Kullanim esnasinda cihazi gozetimsiz birakmayin.

19. Cihazi agik havada kullanmayin veya saklamayin.

20. Cihazi kuru ve gocuklarin ulasamayacagi bir yerde (ambalajinin iginde) saklayin.

21. Vantilator galisirken asla 1zgarali kafeslere (vantilator korumalari) parmaginizi veya baska
nesneleri sokmayin.

22. Kullanmadan once cihazin bitiin pargalari monte edilmelidir.



23. Uzun saga dikkat edin! Hava turbilansi nedeniyle sag vantilatore kaptirilabilir.
24. Direk hava akimina uzun siire maruz kalinmamalidir.
25. Rotor korumasi, rotor bigaklarinin temizligi i¢in pargalara ayrilmamali/agilmamalidir.

BAKIM VE TEMIZLIiK

DiKKAT: URUNU TEMIiZLEMEDEN ONCE DAIMA ONCELIKLi OLARAK ELEKTRIK AGINDAN
BAGLANTISINI KESIN.

1. Havalandirma deliklerinin ttkanmasina neden olabildigi igin, GrGnd yagh ve kirli ortamlarda
kullanmayin.

2. Plastik pargalari hafif bir temizlik maddesi ve nemli bir bez ile temizleyin.

3. Cihazi higbir zaman suya daldirmayin (kisa devre tehlikesi)! Cihazi sadece nemli bir bezle
silin ve ardindan iyice kurulayin.Cihazin elektrik sebekesine olan baglantisini her zaman igin
Oonceden kesin.

4. Saglam sekilde oturdugundan emin olmak igin civatalari diizenli olarak kontrol edin.

5. Cihazi soguk, kuru bir yerde saklayin.

TEKNIK VERILER
isletim gerilimi: 220 -240V ~ 50/60Hz
G sarfiyat: 50W

Eko tasarim talepleri

Uriin bilgisi talepleri

Maksimum hacim debisi(F) 21.67m*/min

Fan akim tiiketimi(P) 36.6W

Servis degeri(SV) 0.59(m*/min)/W

Servis degeri icin degerlendirme kurali IEC60879:1986(corr.1992)

Bekleme akim tiiketimi (PSB) ow

Fan ses glicli seviyesi (LWA) 53.82dB(A)

Maximum air velocity (c) 1.92 m/s

. GLOBO Handels GmbH

Iletisim bilgileri ve diger bilgiler Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Cevrenin Korunmasi ile ilgili Uyarilar

Lamba kullanim 6mriiniin sonunda normal ev atiklariyla birlikte bertaraf edilmemeli;
ﬁ elektrik ve elektronik atiklar igin kurulan toplama yerlerine birakilmalidir.

mmm Uriin, kullanim kilavuzu veya ambalajin {izerinde bulunan bu sembol buna isaret
etmektedir. Malzemeler, isaretlerine bagh olarak yeniden kullanilabilir 6zelliktedir.

Yeniden kullanarak, malzemeleri geri kazandirarak veya eski cihazlarin baska sekilde
degerlendirmelerini saglayarak, ¢evremizin korunmasina énemli bir katkida bulunabilirsiniz.
Lutfen yerel kamu yonetiminizden uygun bertaraf noktalarini 6greniniz.



LG32-01 Hrvatska

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Molimo vas procitajte ovo uputstvo za rad pazljivo pre ukljucivanja uredaja na elektricnu

struju, da se izbegne Steta zbog nepravilnog koristenja. Molimo vas obratite paznju na

sigurnosne informacije. Ako date ovaj uredaj nekom, drugom, isto tako dajte ovo uputstvo za

rad zajedno sa njim.

UPOZORENIJE — Kada koristite elektro-uredaje trebate se pridrzavati osnovnih mera zastite
kako biste smanijili rizik od pozara, elektri¢cnog udara i licnih povreda.

SIGURNOSNE INFORMACIJE

1. Nepravilan rad i nepravilno rukovanje moze da dovede do gresaka na uredaju i povreda
korisnika.

2. U slucaju nepravilnog koriséenja ili nepravilnog rukovanja, ne mozZe se pruZiti garancija za
bilo koju Stetu koja nastane.

3. Pre nego Sto stavite utikac u struju, molimo vas pregledajte da vrsta struje i napon
korespondiraju sa uputstvima na nazivnoj plocCici na donjoj strani uredaja.

4. Ne stavljajte uredaj ili utika¢ u vodu ili druge tekucine. Postoji opasnost za Zivot zbog
elektri¢nog udara! U slucaju da se to desi, odmabh izvucite utika¢ i onda dozvolite da se
pregleda od strane strucnjaka prije ponovnog koriséenja.

5. Ne radite sa uredajem ako kabal ili utika¢ pokaZe znakove stete, ako je uredaj ispao na pod
ili je na neki drugi nacin ostecen. U takvim slucajevima dajte uredaj stru¢njaku na pregled i
popravku, ako je potrebno.

. Nikada ne vucite za kabl da biste iskopcali uredaj iz uti¢nice niti to radite mokrim rukama.

. Obezbedite da strujni kabel ne prelazi preko ostrih ivica niti da se moZe zapeti na njega.

. Uredaj treba Cuvati od vlage i zastiti ga od prskanja tekuc¢inom.

. Cuvajte uredaj dalje od vrucih predmeta (na primer ringli) i otvorenog plamena.

10. Ako je napojni kabl oste¢en, mora biti zamenjen od strane proizvodaca, njegovog servisnog

agenta ili slicnog kvalifikovanog lica da bi se izbegla opasnost.

11. Ovaj uredaj mogu koristiti deca iznad 8 godina kao i lica s umanjenim fizickim, senzorskim
Ili mentalnim sposobnostima ili lica bez iskustva ili znanja ukoliko se nadgledaju ili daju
im se upute u vezi s bezbednom upotrebom uredaja i opasnostima koje mogu nastati.

12. Deca se ne smeju igrati s uredajem.

13. Ci$éenje i korisni¢ko odrzavanje ne treba da vrie deca bez nadzora.

14. Cuvajte uredaj i njegov kabl izvan dohvata dece ispod 8 godina.

15. Uredaj ne treba da radi pomocu eksternog tajmera niti pomocu posebnog sistema za
daljinsko upravljanje koji nije posebno namenjem za ovaj uredaj.

16. Uredaj koristite na povrsini koja je ravna, suva i otporna na toplotu.

17. Ovaj uredaj namenjen je za koristenje u domacinstvu i slicnu upotrebu: u kuhinji za osoblje,
prodavnici, kancelarijama i radnoj okolini, kuéi na farmi, gosti u hotelima, motelima i
drugim stambenim prostorima i prenocistima.

18. Nikada ne ostavljajte uredaj da radi bez necijeg prisustva.

19. Ne Cuvajte niti koristite uredaj na otvorenom prostoru.

20. Cuvajte uredaj u suvom prostoru, bez pristupa dece (u originalnom pakovanju).

21. Nikada ne proturajte prste niti bilo kakve druge predmete kroz resetke (Stitnike ventilatora)
kada ventilator radi.

22. Uredaj se mora u celosti sastaviti pre upotrebe.

23. Pazite na dugu kosu! Nju moze zahvatiti ventilator zbog turbulencije.

24. Ne usmeravajte zrac¢nu struju prema ljudima za duZe vreme.

O 00N O



25.Zastita rotora nece biti slomljena /otvorena za ¢iséenje elise rotora.

NEGA | CISCENJE

OPREZ; UVEK ISKLJUCITE UREDAJ I1Z STRUJE PRE CISCENJA ISTOG.

1. Ne koristite proizvod u masnim | prljavim podrucjima, posto moze doc¢i do blockade otvora
za ventilaciju.

2. Ocistite plasti¢ne delove sa blagim deterdZentom | vlaznom krpom ili sunderom.

3. Nikada ne potapajte proizvod u vodu (opasnost od kratkog spoja).Prilikom cis¢enja
proizvoda, samo ga prebrisite sa vlaznom krpom | onda ga pazljivo osusite. Uvek iskljucite
glavni prekidac struje.

4. S vremena na vreme proverite Srafove na proizvodu kako biste osigurali da je proizvod
¢vrsto pricvrséen.

5.Stavite proizvod u suvom | hladnom mestu.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE
Radni napon: 220-240V~ 50/60Hz
Potrosnja: 50W

Eco dizajn zahtevi

Zahtevi informacije o proizvodima

Maksimalni protok (F) 21.67m*/min

Ulazna snaga ventilatora (P) 36.6W

Servis vrednost (SV) 0.59(m*/min)/W

Merenje standarda za servis vrednosti IEC60879:1986(corr.1992)

Potrosnja energije tokom mirovanja (PSB) | OW

Intenzitet buke ventilatora (LWA) 53.82dB(A)

Maximalna brzina vazduha (c) 1.92 m/s

Kontakt detalji za dobijanje vise GLOBO Handels GmbH

informacija Gewerbestrasse 3
A-9184 Sankt Peter

Saveti za zastitu Zivotne sredine

Znacenje ovog simbola koji moZete naci u upustvu za slapanje ili na pakovanju, moZete
Ef naci u daljem tekstu: Nemojte stavljati ovaj artikal, nakon upotrebe, u normalan otpad.
mmm Morate da ga donesete i odloZite na elektro otpad.
Materijali se mogu reciklirati u skladu sa svojim specifikacijam.
Sa ispravnom reciklazom evih materijala moZete napraviti znacajan doprinos zastiti Zivotne
sredine.
Potajte Vase lokalne vlasti za sledece oblasti za skladistenje.



